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Téli lémák
a Ferencváros számára

Pihenni megy a Ferencváros, 
ismerjük, el: megérdemelt pihenőre 
megy. Azok a Férencváros-szurkolók, 
<%kík elégedetlenül távoztak a Rapid 
elleni mérkőzésről ( m ivel a Ferenc
város „csak“  győzött a Rapid ellen), 
nem voltak egészen igazságosak. E l
végre a Ferencváros remek ered
ményeket ért, el ebben az évben, 
nem érdemelte m eg tehát, hogy 
fü ttyel küldjék el pihenni.

Ugyanezek a játékosok öt góllal 
verték meg az Újpestet és hattal a 
Gradja,nskit. Tavasszal megnyerték 
a bajnokságot, nyáron remekül 
játszottak a KKK-ban. A  Bajnokok 
Tornájának a hajráját már nem 
bírta a csapat.

Ilyen idény után azonban mégis 
idlcább tapsot érdeméi a csapat, 
m int fü ttyöt.

*

Úgy ' halljuk> hogy a, télen a, 
Ferencvárosban komoly szákmeg- 
beszedések■ lesznek, Pataki Mihály 
‘súlyt helyez arra, hogy elgondolásait 
minden játékos jó l megismerje. Súlyt 
helyei: arra is, hogy a Ferencváros 
háromhátr.d< s .rendszerével minden 
játékos tisztában legyen, hogy a 
nem tudás n e  lehessen kifogás.

Hogy milyen témák merülnek majd 
fe l ezeken a megbeszéléseken, nem 
tudjuk. A  vasál napi Ferencváros—- 
Jtapid mérkőzésre gondolva azonban 
eszünkbe ju t néhány téma.

I, sz. téma;

Az Öltözőben a mérkőzés előtt azt 
hallottuk, hogy a Ferencváros tiszta 
WrM-rendszei,ben játszik. Ezt hirdette 
ki Dímény edző. A  Ferencváros 
egyik játékosa külön figyelmeztette 
érre az öltözőbe belátogátö muiiKa-
fcársunkat.

Kzekután nagy érdeklődéssel vár
tuk, hogy ez a hadíterv vájjon vonat
kozott-e Sárosi I I I .-ra  is. (ö  szokta 
jelentem a talpalatnyi helyet, ahol 
lábát a tagadás a WM-rendszerrel 
szemben megveti.)

Úgy látszott, hogy ~  nem vonat- 
kozott. A  kis Sárosi nem vigyázott 
Kaburekre. A lig találkozott vele. 
A  legszívesebben a középen csatan
golt. Kabarékét rábízta a sorsra, 
esetleg néha. Kiss Gyulára, vagy 
szegény Szoykárá, akinek éppen elég 
Jett volna Pesscr is.

Számunkra az ilyesmi nem fe
gyelmi kérdés, hanem szakkérdés. 
Számunkra az a fontos, amit lát
tunk- A  Ferencváros jobboldala erő
sen lyukas volt, aminek következ
tében a Rapid balszárnya igen ve
szélyes volt. Onnan Indult ki a leg
több támadás. Mint ahogy a Fe
rencváros ellenfeleinek mindig a 
balszárnyuk szokott erősebb lenni. 
Nem véletlen, hogy még a 6:0-ás 
Gre "tan-ki mérkőzésen is a Grad- 
jauski legjobb embere Zsívkavics 
volt, sőt az 5:0-ás Ujpest-mérközé- 
sen Berzi előtt nyílt a legtöbb alka
lom különösen az első félidőben.

Ez a nagy tehetségű, fiatal és em
berileg l^en rokonszenves játékos 
nem tud szabadulul középfedezet- 
gátlásától és -  talán nem is akar. 
Csakazértís bemegy a kozepre s 
nem hajlandó afféle egyszerű fede
zet lenni, mint a kis Nagy, vagy 
Lázár tanár úr. Nem akarja tudo
másul venni, hogy a háromhatvedes 
rendszerben (amelyben a Ferenev - 
ros is játszik) nincs támadó kosép- 
fedezet. Vagy ha van, akkor ■-* 
kettő van! A  két fedezet Idézzük 
Pataki szavait? Tessék: .K é t fede
zet közül természetesen az egyik 
nem lehet —  k ö z é p s ő . P a t a k i  Mi
hály így körvonalazta röviden Sá-
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Schmldí-SzigefS-Szél
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„Jobb partjelzőket
ú j  esztendőben !f 1

rdsl Béla szerepkörét: ,Sohasem
szabad támadásban annyira elmen
nie, hogy ne tudja megtámadni, 
vagy szerelni az ellenfél balössze
kötőjét, ha az egy hirtelen ellentá
madásból labdát kap.“  Ez csak vi
lágos.

Ha Sárosi Béla elöremegy, akkor 
éppen úgy nem tud visszafutni Ka- 
burekra, mint ahogyan —  Polgár 
sem tudott Binderre. Ha mondjuk 
tíz méterrel az összekötője elé megy, 
akkor egy elörevágott labdá.val 
megfutó Kaburekot akkor sem tud
na befogni, ha gyorsabb cs jobban 
forduló játékos lenne.

Erről például el lehetne beszél
getni nyugodt téli estéken, barátsá
gos modorban. Mert ha ez így megy 
tovább, akkor legközelebb majd Ja
kabnak, vagy Kalocsainak, vagy 
Lázárnak lesz valami új elgondo
lása. amelytől nem lesz hajlandó 
tágítani s a Ferencváros öltözőjében 
az egyik vezető majd ezekkel a sza
vakkal adja ki a taktikai utasítá
sokat:

—  Nem  muszáj idefigyelni, m ert
úgysem tartjá tok be!

2. sz. téma;

Polgár is megmutatta, mi az, ha a 
játékos megfeledkezik a csapat 
rendszeréről. Egy ilyen téli meg
beszélésen Polgár ‘ például szépen 
kifejthetné, hogyan is hozta soroza
tosan gólhelyzetbe Bindertt

A  „kéthátvédes" Rapid a csodála
tos támadó (? )  rendszerével a leg
többször a saját kapuja előtt tengő
dött. A  „háromhátvédes" Ferenc
város a 90 percből 75 percig beszorí
totta  őket. Mígnem aztán jött egy 
régimódi hosszú labda., amellyel az 
őrizetlenül hagyott Binder meg
futott s a kullancs rohant utána.

Polgár elmesélhetné, hogy mennyi
vel jobban kell ügyelni a helyez
kedés szabályaira, ha a játékos 
nincs a legjobb erőben s a talaj Is 
csúszós.

Bizonyára tanulságos lenne az 
összehasonlítás, ha elmondaná, 
hogyan helyezkedett Piola  ellen és 
hogyan Binder ellen.

Ebből az összehasonlításból biz 
tosan sokat tanulnának azok, akik 
szerint a középfedezet támadásban 
csak menjen előre.

3. sz. téma;
Meg lehetné beszélni —  ha tizenöt 

evvel később is —  az ú j lesszabályt. 
Nemcsak 'a védelem, hanem a táma
dás szempontjából is. így például 
Sárosi dr elmondhatná, hogy m iért 
n^m ment élőre a hátúi tanyázó 
Rapid-hátvédig _  a leshatárig.

. I?^radt hátul az elől levő 
Rapid-hátvéd táján? Miért nem állt 
k*3 i.a ,ícét Jrílátvéd közé? Most már 
^  1925-hen szabad volt.
Miért ,engedte a Rapidot ahhoz az 

védelmi tartozókkal
ha át k  ment az 

elől levő hatveden, a másik a hát
rább tanyázó hátvéd m ég mindig 
tudott javítani. g  mm l g

Ha előre ment volna » v 
védlg, akkor egy-egy hosszú Abdá
val éppen úgy kiugorhatott volna
mint ahogy Binder kiugrott

Ez vonatkozik a két ,
Gyetvaira és Kalocsai á r - r a ' [ f  ök  
is előbbre mehettek volna 
tolt csatár tolakodjon előre 
ameddig lehet. *Wre adÖ1®-

<a
Minderre van idő a tél alatt 

felelő légkörben mindezt 
meg lehet beszélni és bizonyára S  
egy sereg más témát ( pi.;  so rfJ  J, 
is. Sokkal megfelelőbb az u ” '
megbeszélésekre a pihenő korszak* 
A pihenőé, amelyet a Ferencvárn i 
pompás teljesítményekkel érdemelt 
ki as idén. Gondoljunk vég ig  az 
egész idényen s ne csak az utolsó  
h A*re  o"" " ’"-k. És bármennyin*
is szép le t t  volna, ha a F e re n c v á ro s  
visszaadja a bécsi kölcsönt, ne fe 
lejtsük el, hogy végeredm ény''-n a
Fradi győzelemmel zárta le az 
idényt.

Ezzel a kívánsággal búcsúzott a Rapid Budapesttől
A  Rapid csapata vasárnap este 

sokáig együtt ült a vacsora után: 
B’eltünt nekünk, hogy —- mint áltá
lában ilyenkor szokás — a játéko
sok nem széledtek el egy kis esti 
várostanulmányozásra. Azután ki
tűnt, hogy a valutáris nehézségek 
játszottak ebben a szolidságban fő
szerepet. Az akarat mindegyikben 
megvolt, de szomorúan sóhajtották:

—  Kein pengő! Nincs pengőnk.
Vörös Takács szomorúságot szín

lelve ugratta őket:
—■ Pedig pengő nélkül, uraim, m it 

ér a fiatalságuk.
Azért akadtak Budapesten jóté

kony lelkek. Serényi Zsiga, a játé
kosok gondos és figyelmes barátja 
nem feledkezett meg Binderékröl 
sem. Vagy fél csapatra, való bécsi 
játékost vitt el az egyik budapesti, 
divatos szórakozóhelyre.

—  Ve csak egészen szolidan!
Ez volt a vezetők feltétele ux en

gedély megadásához. Természetesen 
megígérték a. játékosok és így mégis 
sikerült a pesti szórakozás.

Hétfőn reggel már hét órakor reg
gelizni kezdett a Rapid a szálló kis 
éttermében. Fázósan dörzsölték ke
züket, mert a  szobák bizony gyen
gén voltak fütve. Dehát ezekben a 
háborús időkben ehhez is hozzá 
szoktak már az utazó csapatok. Fél 
9 óra felé indult ki a társaság a Ke
leti pályaudvarra. Vörös Jakabé. a 
figyelmes házigazda gondosságával 
biztosított a bécsi személyvonatban 
fülkéket a Rapldnak. A  bécsiek há
lálkodtak is a „Táki páesl“ gondos
kodásáért. Személyvonattal még 
úgy sem utaztak labdarúgók Becs 
és Budapest között. Ez volt az első 
eset a háború utáni zavaros idők 
óta. Ezt sem vette senki a szívére. 
Vidáman helyezkedtek el a fülkék
ben, ami a játékosoknak nagyon si
mán sikerült is, de a poggyász szá
nára kicsiny volt a hely. Úgy fes
tett a Rapid külor ítmény táján a 
/asúti kocsi, mintha valami kutató

a B-oldali partjelző „meszelt1' Ka
barék kiugrására. Nem, volt les. 
Pesser meg hátrább állott, ő még 
kevésbé lehetett lesen. Azért lettem  
annyira izgatott, m eri a szemem 
előtt játszódott le a, jelenet és az a 
partjelző nekem már az első félidő
ben sem tetszett.

A. bécsi személyvonat lassan moz

gásba jött és méltóságteljesen ööcö- 
gött kifele, Bécs irányába. A  R&> 
pid egész gárdája ott volt az abla
kokban és búcsúzott Budapesttől, 
Nietsch edző hangját fogtuk, el, aki 
így kiáltott búcsút:

—  Jobb új esztendőt kívánunk a 
pesti barátainknak és jobb partjel
zőket az ú j esztendőben!

St, J É G H O K I ,  
KORCSOLYA
r u h á s a t  és t o l a a e r e l ó s

S K A R A  É S  P L Ö K L
sportáruhásaiban, V l.« l i lm o s  esá- 
M '«r -  t  83, IV .. V a c ’.-ü. 40.

expedíció helyezkedett volna el 
benne rengeteg csőm igjával

Bierath Hans, a Rapid sportveze
tője boldogan mondotta a búcsűzko- 
dásnál:

—  Nagyon, de nagyon örülünk a 
budapesti mérkőzésünknek. A z ered
mény m iatt nincs okunk szégyen
kezni. A  játék fa ir és sportszerű 
volt. A  Pcsser-eset inkább pillanat
nyi ideg összeroppanás következmé
nye volt. Rubint játékvezető lova- 
giasan be is látta ezt. A  Ferencvá
ros csatársorán m úlott a mérkőzés, 
mert ha annak jobb napja le tt vol
na bizony a hatot visszakaptuk 
volna.

Dvorzsák pénzt áraok, aki a Pes- 
ser-esetnél beszaladt a pályára és a 
partjelző ellen kifogást emelt, most 
Így búcsúzott:

—  Ott ültünk a vonalban, amikor

B. V. É K.
kedves vevőinek 
és ism erőseinek

S traub S port
V., gr. Tisza Istwin-U* 1®.

Polgár önvádja:
„Binder nekem köszön
heti a két gó lját!"
A „Plola-öla" Drumi kifejti
„milyen óriási hiba, ha a kul*
iancs e!őrekalandozlk“

Polgár ,,Drurm‘'„ a  Ferencváros 
kullancs-középfedezete a Rapid ellen 
nagyon rosszul játszotta a szerepét. 
Két Binder-gól szárad a lelkén. Még 
hozzá nem is valami rosszul sikerült 
szerelés kö' etkeztéb ín szökött meg 
a lomha bécsi középcsatár, hanem
- Eolgár ijesztően rossz helyezke

dése
miatt. Polgár előrement. Szabadon 
hagyta Bindert. Rés támadt a közé
pen.

Halljuk, mit hoz fel mentségére a 
„tettes".

e

Polgár nagyon levert hangulatban 
\axi.

—  Nem emlékszem rá, mikor vol
tam annyira, elkeseredett azelőtt, 
mint vasárnap a mérkőzés után.

Én tettem  n a gg y á  Bindert.

—  H allotta , hogy a közönség 
kifütyülte t

—  H allo ttam . D e  m eg is érdem el
tem. Ig a z a  vo jt a  közönségnek. És  
különben is, h a  jó l euett zsebreten- 
nem a  tapsokat, r - g  a  gratu láció 
kat az  Ú jp est, v ag y  az olaszok el
leni m érkőzés után, akkor most

kötelességem  eltűrni a  kifiityü- 
If-st is,

ha m egérdem lem .

—  Hogyan követhetett el olyan 
óriási helyezkedési hibát, hogy jó  tíz 
m éterrel k im ent Binder ’e lé t Nem  is 
egyszer.

Tudom, h o gy  n agy  h iba volt. 
D e  va lah o gy an  m indegyikünkben  
benne volt az  a  vág j', hogy  egyen 
lítsünk, hogy  behozzuk a, Rapid elő
nyét. A m ik o r  a  F rad i tám adott, én 
sem bírtam  m agam m a l és

előrehüzödtam  én is.

H át most látn i lehetett, m i az, am i
kor a  ku llancs elveszti az  eszét és 
előrekalandozik.

(B izon y  P o lg á r  m ost nem azt 
m utatta be, h o gy  m ilyen a  helyes 
középhátvédjáték:. A z t  is bem utatta  
m ár nem is egyszer. D e  most be
m utatta azt is, hogy  müyen a rossz 
kullancs já ték .)

—  Tálán nehéz ellenfél volt 
Bindert

—  N em  vo lt nehéz Ha ra jta  vol
tam, nem tudott m it csinálni.

N em  Is lek  A  összehasonlítani 
pé ldáu l F io lával.

H a  azonban a z  em ber lem egy róla, 
kim egy m essze eléje, akkor veszé- 
’ves. Szörnyen e l vagyok  keseredve. 
A  legszívesebben  a tejem et a fa lba  
verném  e  h ib ák  m iatt;

Ha ott m arad ok  a  helyemen, 
egy  gé lt  sem  lő B inder!

N em  em lékszem  rá, hogy egy  la b 
dát Is e lfe je lt volna előlem P ed ig  
sokkal m a g a sa b b  ná»am .

—  N em  érezte  já ték  közben, hogy

müyen óriási űr keletkezik a közé* 
pere, ha elörem egy? Hiszen a kúl«. 
Iancs a sarkpontja a háromhátvé
des védelemnek.

•—  A z  a  lesajtó, hogy tudom, hi
szen egész évben tisztességesea 
ment ez a játék . És most

elkövettem olyan elemi hibákat,
hogy  elpirulok, h a  rágondolok. 

Ilyen kétéves gólokat bekapni— Nem  
is tudom, hogyan juthatott eszembe 
olyan szam árság, hogy én is menjek 
előre. Szégyelem  m agam at, ha erre 
gondolok. E g y  labdáva l ld  tudták 
dobni B indert és én csak futhattam  
utána.

—  Néha él is érte.
—  Elértem , m ert gyorsabb  vagyok, 

nála, de most nem is vagyok  jó erő
ben. F á rad t vagyok , m int a  többi 
M ire beértem Bindert, m ár egy ki
csit ki is fu lladtam . És Binder bi
zony a  kezével is dolgozik.

Polgár gondolkozik. Rosszkedvűen  
fo ly tatja :

—  A m ikor Pessert kiállították, 
akkor azt hittük, most kitömjük a  
Rapidot. A zé rt  húzott előre engem  
is a  gól utáni vágy . A m ibő l az le tt  
hogy a  m i tám adásainkat kivédték, 
vagy  pedig be sem tudtuk fe jezn i 
én pedig szabad utat hagytam  Bin- 
dérnek. N agy on  fá jda lm as nekem, 
hogy éppen én bizonyítottam be, 
hogy milyen óriási hiba, ha a  kul
lancs e lhagy ja  a  helyét és előre? 
kalandozik, dó lecke volt ez nekem 
a  jövőre.

(K eserűen öm lik a  sző Polgárból. 
N em régiben  m ég ö volt a  „közép
csatárok elsőszámú közelié,nségeF* 
A  Fiolával va ló ' párharcát izgatot
tan figyelte az  egész o rszág •—  & 
rádióközvetltés alatt. És Polgár 
zsebre  tudta tenni a  rettegett Pia
iét is. M ost ped ig  ú g y  helyezkedett, 
mint egy kezdő, aki m ég nem egé
szen érti, hogy  m it is kell játsza
n ia.)

“  B inder nekem köszönheti a  két 
gó ljá t, ez az  Iga zság ! —  folytatja 
P o lgár. —  Éppen ezért csodálkozva 
hallottam , am ikor egy ik játékostár
sain a  m érkőzés után odament Bin- 
derhez és ezt m ondta neki: „köszö
nöm az isko lát". N em  tudom, ho
gyan  éHhette ezt. M ert ha itt kő- 
szünetről egyá lta lán  beszélni lehet, 
akkor legfö ljebb  B inder köszönhette 
volna m eg nekem a  két gólját —  
sajnos. H á t  m ajd  a  jövőben jobban 
vigyázok, mint ahogy  F io la  ellen is

B. ü . É. K . K
k, vevőinek és ismerőseinek

DORNER SPORT
XII., Krkztina-kőröt 7 3 .  T. I V 66-22



Kedd, 1940 december

Felére zsugorodott Európa
válogatott mérkőzéseinek 
száma
M a g y a ro rsz á g  és O la sz o rsz á g  
v é g ig  az 1940. esztendőt

vigyáztam és nem is lehetett Fio
lának megköszönni semmit? sem.

Polgár most pihen és tamil. Ven
déglős-szakvizsgára készül. Végeze
tül ezt mondja:

~  Nagyon jól jön a pihend most 
a,z egész csapatnak. remélem,
hogy a pihenőt arra is fölhaszmál- 
juk, hogy a csapat összeforrjam.

Minden tekintetben.
Mert ez nemcsak fér* n-"városi ér
dek.

^ » « i n  '■--- -

Lila Leó: Na szép! Már azt a kis 
Rapidot is csak egy dugóval tudták 
megverni. Megbukott a kullancs
rendszer.

Zöld Ferenc: Amilyen balszeren
cséjük van. ilyen későn bukott meg! 
Képzelje, ha már az ősszel meg
bukik Újpesten, hány dugót rúg a 
Zsengeliér Gyuszi!

Lila Leó: Megjegyzem, a legna
gyobb igazságtalanság! Ha Polgár 
úgy játszott volna ellenünk, ahogy 
a Rapid ellen játszott, akkor a 
Gyuszi egy sereg dugót lőtt volna. 
Hát igazság ez? Azt: a külföldi 
Bindert otthagyta őrizet nélkül, a 
saját honfitársát pedig őrizte? Hol 
itt az egyenlő elbánás?

Zöld Ferenc: Irigyli, hogy Polgár 
naggyá tette Bindert?

Lila Leó: Peraze, hogy irigylem. 
Ez kivételezés, fin Polgárt sokkal 
becsületesebb fiúnak tartottam, 
semhogy ilyen kivételezéseket te-

B. U. É . K . fe*
kedves vevőimnek és 
sporttársaimnak

Beretvás S port
(Beringer Gyula)
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gyen. Uram, úgy otthagyta Bindert, 
mintha azt mondta volna neki: Hát 
szevasz. Bimbó, én elmegyek, remé
lem, egyedül is eltalálsz a kapun
kig! Igen, uram! Ezzel szemben, ha 
szegény Zsengeliér egyet akart lé- 
legzeni, Drumi már nem engedte.

Zöld Ferenc: De most mégiscsak 
megbukott —  ugy-e! —  a küllancs- 
rendszer!

Lila Leó (bosszúsan): Ahogy én 
magukat ismerőin, megint a mi kö
zépcsat árunk fog megbukni Bár 
nekem van egy ellenszerem.,

Zöld Ferenc: Nos?
Lila Leó: Eggyel kevesebb em

berrel játszunk. Mint a Rapid. Ez 
majd teljesen összezavarja a Fradi 
védelmét. Láttam, mennyire hiány
zott a Fradinak a kiállított Rapid
játékos. Uram. a Fradi szánalma
san játszott ezen a mérkőzésen. A 
Ranid remek volt! Pompás volt!

Ziiid Ferenc: Pardon, szabad egy 
kérdést! Mennyire is győzött teg
nap a Rapid?

Lila Leó (gőgösen): Erre nem is 
emlékszem...

Az 1940. esztendőt —  háborús 
jelleginek megfelelően —  a váloga
tott mérkőzések számának jelentős 
csökkenése jellemzi. Még 1939-ben 
is —- amikor pedig már szeptember 
1-töl kezdve Európa háborús álla
potban volt —  60 mérkőzést ját
szottak egymás között a nemzetek 
válogatott csapatai. Ezzel szemben 
1940-ben csak ’35 ilyen mérkőzés 
került megrendezésre. Hogy a leg
utolsó békeévvel összehasonlítsuk 
ezt az eredményt, megemlítjük, 
hogy 1938-ban 84 válogatott mér
kőzés szerepelt Európa nemzeteinek 
műsorán!

Viszont azt is meg kell állapíta
nunk, hog^ ez a 35 mérkőzés is Igen 
nagy tóljoé’ítmény. ha meggondoljuk, 
hogy a mai háború milyen nagy te
rületeket vont be körébe, hogy a 
háborúba-’ közvetlenül nem szereplő 
országokra is milyen súllyal nehe
zednek a háborús idők, továbbá, 
hogy a mostani háború mennyire 
igénybeveszi egy-egy orr-ég minden 
irányban va'ló teljesítőképességét.

A, labdarugórport irányítói ozon- 
ban igyekeztek alkalmazkodni az 
adott viszonyokhoz. így vált csak 
lehetségessé, hogy az európai labda 
rúgás a legnagyobb fegyverzajban 
is 35 alkalommal módját ejthette 
annak, hogy békés küzdelemben 
mérje össze erejét. Ki keli emel
nünk már itt is, hogy a válogatott 
mérkőzésekben szereplő nemzetek 
közül a legtöbb mérkőzést éppen 
egy a háborúban igen nagy erővel 
résztvevő ország, Németország ját
szotta. A  német sport hallatlanul 
nagy megszervezettségét igazolja, 
hogy ilyen totális háború második 
esztendejében is a német válogatott 
t í z  mérkőzést játszott.

A  lejátszott mérkőzések a követ
kezők voltak:

Január
28. Franciaország— Portugália 3:2 

(2:0). Páris. (Vezette: Bainbridge.)
Március

3. Svájc— Olaszország 1:1 (1:1).
Torino. (Beranek.)

17. Belgium— Hollandia 7:1 (3:0). 
Antwerpen. (Wüthrich.)

31. Jugoszlávia— Románia 3:3
(2:2). Bukarest. (Rubint.) DK-
mérkőzés.

31. Luxemburg— Hollandia 5:4
13:2). Rptterdam. (Swillen.)

31 Magyarország— Svájc 3:0
(2 :0 ). Budapest. (Podubski.)

Április
2. Horvát bánság— Svájc 4:0

(0:0). Zágráb. (Scarpi.)
7. N  émetország—M agyar ország

2:2 (2 :2 ). Berlin. (Baert.)
14. Jugoszlávia— Németország 2:1 

(2:0). Bécs. (Barlassina.)
14. Olaszország— Románia 2:1

(0:0). Róma. (Beranek.)
21. Horvát bánság— Svájc 1:0 

(0:0). Bern. (Scorzoni.)
21. Hollandia— Belgium 4:2 (3:0). 

Amsterdam. (Barlassina.)

M ájus
2. M agyarország—H orvát bánság 

1:0 (0 :0 ). Budapest. (Raduleseu.)
5. Olaszország— Németország 3:2 

(2:1). Milánó. (Iványi.)
19. Magyarország— Románia 2:0 

(0 :0 ). Budapest. (Popovics.)

Július
14. Németország— Románia 9:3 

(4:0). Frankfurt. (Scorzoni.)
21. Észtország— Lettország 2:1. 

Kaunas.
Augusztus

11 Litvánia— Észtország 2:0. Kau
nas.

29. Svédország—Finnország 3:2 
(1:2). Helsinki. (Bauvvetis dr.)

Szeptember
1. Németország— Finnország 13:0 

(8:0) Lipcse. (Remke dr.)
15. Németország— Szlovákia 1:0 

(0:0). Pozsony. (Scarpi.)
15— 20. B a lti torna: Lettország—  

Litvánia 1 ;0. Észtország—Litvánia 
1:1, Lettország— Észtország 2:2. 
Győztes: Lettország.

22. Románia— Jugoszlávia 2:1 
(1:1). Belgrád. (Dattllo.) DK-mér- 
kózés.

22. Svédország— Finnország 5:0 
(1:0). Stockholm. (Laursen.)

29. Magyarország— Jugoszlávia
0:0. Budapest, (Beranek.) DK-mér- 
kőzés.

Október
6. Ném etország— Magyarország 2:2 

(1 :1 ). Budapest. (Dattllo.)
6. Svédország— Dánia 1:1 (1:1).

Stockholm. (Ahlfors.)
20, Németország— Bulgária 7:3

(3:2). München. (Kiss M. Ernő.)
20. Dánia— Svédország 3:3 (3:1). 

Kopenhága. (Lundström.)

November
3. Jugoszlávia— Németország 2:0 

(1:0). Zágráb. (Scarpi.)
17. Németország— Dánia 1:0 (0:0). 

Hamburg. (Ahlfors.)

December
1, Olaszország— Magyarország 1:1 

(1 :0 ). Genova. (Bauwens dr.)
8. Horvát bánság— Magyarország 

1:1 (1 :1 ). Zágráb. (Scarpi.)

Veretlenül 
végezte az évet 
a magyar válogatott

Sokáig lapozhatnánk visszafelé a 
magyar labdarúgósport évkönyvei
ben, ha meg akarnánk találni azt az 
esztendőt, amikor a magyar váloga
tott veretlenül zárta le az esztendő 
mérlegét. Márpedig ezúttal 8 mér
kőzést játszottunk —  tehát azt sem 
lehet felhozni ellenünk, hogy bujkál
tunk a megütközések elől —  és ha 
ezek közül csak hármat tudtunk is 
megnyerni, elveszteni egyet sem 
vesztettünk, a többi 5 mérkőzés 
döntetlenül végződött.. És egyetlen 
,gólarányjavító“ csapat sem szere
pelt ellenfeleink soraiban. Olaszor
szág, Németország, Svájc, Jugoszlá
via, Románia, Horvát bánság —  
csupa komoly együttes, amelyektől 
ogy-egy idegenben elszenvedett ve
reség nem is számítana dicstelen 
eredménynek.

Gólarányunk is igen tekintélyes: 
12:6, ami azt jelenti, hogy a kapott 
gólok kétszeresét adtuk vissza!

Négy mérkőzésén nan kapott gólt 
a magyar csapat. Csak példaként 
jegyezzük meg, hogy ezzel szemben 
az olasz válogatott minden mérkő
zésén kapott gólt!

Az egyetlen körülmény, ami kissé 
lefokozza teljesítményünk nagy ér- 
t 't'ét —  ebből a 8 mérkőzésből csak 
3-at játszottunk idegenben.

Viszont jelentős hátrányt jelen- 
I tett válogatott csapatunk számára,
! hogy csak az elmúlt esztendő folya- 
í mán tért át a korszerű háromhát- 

védes rendszerre. Csapataink köré
ben még mindig nem általános ez a 
rendszer, ami szintén komoly hát
rányként jelentkezik a válogatott 
csapat egységes játékfelfogása és 
beállítottsága szempontjából.

A fontos azonban az, hogy az új 
korszakhoz vezető úton már meg
történt az első lépés és még hozzá 
igen jelentős eredménnyel. Ha csa
társorunk gólképtelenségérc is meg
találja az orvosságot vitéz Q in s e ry  
Dénes szövetségi kapitány úgy, 
amint a védelemben már megtalálta, 
akkor még dicsőségesebb esztendő
nek nézhet elébe a magyar váloga
tott csapat. Feltéve természetesen, 
hogy a világpolitika, a háború ala
kulása megengedi majd továbbra Is 
válogatott mérkőzések megrendezé
sét.

A  válogatott küzdelmek sportbeli 
súlyának, érdekességének fokozása 
érdekében magyar kezdeményezésre 
Duna Kupát alapított Magyaror
szág, Jugoszlávia és Románia. A 
vándordíjért megindult küzdelem né
hány igen magas színvonalon álló 
mérkőzést hozott. A  Bukarestben 
döntetlenül végződött rornán-jugo- 
szláv mérkőzés után ml Budapesten 
2:0-ra győztünk a románok fölött 
Szeptemberben előbb Románia Bel- 
grádban váratlan győzelmet aratott 
a jugoszláv csapat fölött, majd a bu
dapesti magyar-jugoszláv 0:0-ás 
mérkőzés következett.

Jelenleg tehát Magyarország áll a 
táblázat élén. 3 pontja van ugyan
úgy. mint Romániának, gólaránya 
azonban jelentősen jobb. A  magyar 
csapat gólaránya 2:0, a románé 5:0. 
Lejátszásra vár még a belgrádi ju- 
goszláv-magyar és a bukaresti ro
mán-magyar mérkőzés. Az eJöbbl 
aránylag könnyen létrejöhet, a ta
vasz folyamán, a másodikra előre
láthatólag várni kell majd,

A másik veretlen 
csapat — az olasz

Még egy európai válogatott dicse
kedhetik a magyar mellett a veret
lenség büszke címével: az olasz. Az 
olaszok 4 mérkőzésükből kettőt 
megnyertek, kettőt döntetlenül ját
szottak Gólarányuk azonban meg
lehetősen sovány: 7:5. Szépséghibája 
ennek a teljesítménynek az is, hogy 
a négy mérkőzés közül egyet sem 
játszóit idegenben az olasz csapat.

veretlenül küzdötte

A németek 
gólaránya kiváló

A  német válogatott eredménye - -  
mint már említettük —  a lejátszott 
mérkőzések száma tekintetében leg
elöl áll. Ilyen háború alatt, mint 
amilyenben a német nemzet áll, egy 
év alatt 10 válogatott mérkőzést 
játszani —  legelsőrangú teljesít
mény.

A  10 mérkőzésből 5-öt megnyert, 
2-t döntetlenül végzett és csak 3-at 
vesztett el a német csapat. Gólará
nya hatalmas: 38:17! Több mint a 
kétszeresét adta vissza a kapott gó
loknak. Igaz viszont, nogy egy-két 
„gólarányjavító“ csapat (tinn, bol
gár) Is akadt az ellenfelek sorai
ban.

A  három vereség közül egyet az 
olaszoktól kaptak a németek. Ez 
Milánóban volt, nincs benne semmi 
rendellenes. A  másik két vereséget 
Jugoszláviától szenvedte el Német
ország. A zágrábi vereség sem va
lami különös dolog, az egyetlen 
szépségfolt a németek ezévi teljesít
ményén a jugoszláuoktól Becsben el
szenvedett vereség. Pedig a csapat
ban akkor S bécsi játékos szerepelt, 
akik számára igazán bort talajnak 
számítolt a bé.:si Stadion gyepe.

A szomszédok
egyesen44 szerepeltek

Jugoszlávia és Románia a nem
zetközi helyzet háborús alakuldása 
folytán legnagyobb részben a szom
szédi érntkezésre kényszerült.

Jugoszlávia mérlege lényegesen 
jobb: 2 győzelem, 2 döntetlen és 1 
vereség szerepel a listán 8:6-os te
vőleges gólaránnyal. Románia is öt 
mérkőzést játszott, ezek közül azon
ban csak 1-et nyert meg, 1 végző
dött döntetlenül, 3 pedig veszendőbe 
ment. Románia gólarénya —  9:17 
—  súlyosan szenvedő arányú.

A  nemzetközi téren első önálló 
lépéseit megtevő Horvát bánság 
csapata figyelemreméltóan szere
pelt. 4 mérkőzéséből kettőt meg
nyert, 1 döntetlenül, 1 pedig vere
séggel végződött. A  gólarány még 
a németekénél is jobb: 6:2. ami azt 
jelenti, hogy a kapott gólok három
szorosát adea vissza a horvát válo
gatott. Biztató kezdet!

Másutt még gyérebb 
volt az érintkezés

A háború alakulása Európa többi 
részében rnég ritkábbá tette a vá
logatott csapatok szereplését. Még 
az északi népek vették ki részüket 
leginkább: Svédország 4, Dánia és 
Finnország 3—3 mérkőzést játszott. 
Svédország veretlenségét is meg 
tudta őrizni. Hollandia listáján is 
3 mérkőzés szerepelt. Belgium csak 
kétszer játszott. Franciaország, 
Portugália, Szlovákia. Bulgária 1— 1 
mérkőzéssé volt kénytelen beérni.

A magyar „ifik44 
ugyancsak kivágták 
a rezet

Az elmúlt év válogatott eredmé
nyeit mérlegre téve nem hagyhat
juk figyelmen kívül a magyar ifjú
sági válogatott pompás teljesítmé
nyét. A  magyar ifjúsági válogatott 
négy mérkőzést játszott és mind a 
négyet megnyerte:

Május 2. Magyarország—Horvát 
bánság 4:2. Pécs.

Május 19. Magyarország— Romá
nia 1:0. Budapest.

Szeptember 29■ Magyarország—  
Jugoszlávia 4:2. Budapest.

December 8. Magyarország—Hor
vát bánság 5.3. Spalato.

Különösen ez az utolsó győzelem 
rendkívül értékes.

A  korszerű rendszert szinte töké
letesen játszó ifjúsági válogatott 
győzelemsorozata megnyugtató je
lenség átalakulással viaskodó labda- 
rugósportunkban.

*  C j  főzőtanfolyam ok kezdődnek
az eskUútí villamos-konyhában. Ken
dők részére január 14-én délelőtt, 
haladok részére pedig január 15-én 
délután nyílik meg az új főzőtan
folyam. Ezek, mint a múltban, most 
Is 6— 6 hétig tartanak. A  résztvevők 
a polgári konyha ételeinek elkészí
tését tanulják meg. A  tanfolyamo
kat az Elektromos Müvek a Katoli
kus Háziasszonyok Szövetségével 
együttesen rendezi. Jelentkezni és 
beiratkozni az Elektromos Müvek 
Eskü-út 5. sz. alatti bemutató he
lyiségében lehet.

Téli Kupa Pályázat tv.
Beérkezési határul6; 4, IS őrá
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A beknklí aláveti magát a feltételek 
nek Minden szelvényhez ép é© fór 
iralornbau levő használatlan 10 filléres 
bélyetftM kell mellékelni. Aki heten 
kint ötnél több szelvényt kmd. kő 

telce idő keresztet (csillagot) tenni:

Eddig még nem sikerült, 
talán majd tavasszal 
menni fog az NB-be 
Jutás

—  ebben bizakodnak a LaFC* 
bán

Pestgzenterzsébct legnagyobb egye
sülete a LaFC. Néhány évvel ezelőtt, 
amikor Pestszenterzsébetjjn profi- 
labdarúgás volt, a, LAFC jogelődje, 
az ETC már a profi elsőosztály kü
szöbén állott. A  feljutás azonban 
nem sikerült neki. Majd tárgyalá
sok folytak arról, hogy az erzsébeti 
csapat egyesül a III. kér. FC-vel és 
így kerül majd a profi elsőosztály
ba. Ez sem sikerült. Pedig nagy kár 
volt, mert Pestszenterzsébeten óriási 
az érdeklődés a labdarúgás iránt. 
Amikor az erzsébeti proficsapatnak 
jól ment, akkor ezrek ezrek jár
tak lei a csapat mérkőzésére. így  
volt és van ez a LaFC-cal is. Árui
kor a csapat jó  helyen áll, vagy állt, 
a közönség nagy számban lepi el a 
pálya nézőterét. A LaFC mögött 
egyik igen nagy ipari vállalatunk 
áll. Úgy látszik. hogy minden, 
anyagi biztosíték az egyesület ren
delkezésére áll és még sem sikerül 
a feljebbjutás. Mi lehet ennek az 
oka?

—  A csapat őszi teljesítményével 
nagyjából elégedettek vagyunk —, 
mondta Zaucsek Gyula, a LaFC  
ügyvezetője. —  Nagy várakozással 
néztünk az őszi idény elé. A  szurko
lóink abban reménykedtek, hogy a 
csapat végre egyszer már ügy jog  
szerepelni, hogy a bajnokságot si
kerül majd megnyernünk. A  csapat 
azonban rossz ra jto t vett és az elsü 
hal mérkőzéséből hármat elveszi-  
tett. Kissé későn kezdtük az edzése
ket és ez az első mérkőzéseinken 
meglátszott. Később aztán, am ikor 
az együttes összekovácsolódot.t, 
akkor már kom oly eredményeket ér
tünk el. Október eleje óta csak a, 
kassai Rákóczi ellen adtunk le egy 
pontot. A  többi mérkőzésünket meg
nyertük. Jelenleg négy pont hátrá
nyunk van a vezető DVSO-vel és a 
M AVAO -gál szemben. Ez nem sok 
akkor, am ikor olyan komoly mérkő
zéseket kell lejátszani, m int ami
lyenek a roppant erős Tissa-csoport- 
ban zajlanak le  minden vasárnap. 
I t t  könnyen hullatnak el pontokat 
az •egyesületek. M i különben is „ta
vaszi" csapat vagyunk, m ert mindig 
tavasszul szerepeltünk jól.

A  csapat tagjai jelenleg pihenő
jüket élvezik. A  vezetőség azonban 
nem pihen, mert erősíteni szeretne. 
Van is szó új játékosokról, de a já
tékosok nevét hétpecsétes lakat 
alatt órzlk-

—  A tavaszi edzéseket január 
másodikán kezdjük el —  mondta 
Lauesek Gyula. —  Az őszi esetből 
tanultunk. A k k o r ugyanis nagyon 
későn kezdtük el a. munkái, most 
nem akarunk ig y  járni. A zt akarjuk, 
hogy már az első mérkőzésünkön jó  
formában legyen a csapat.

A  LaFC a » ősz! fordulóban a 
DVSC és a M A VÁG mögött a har
madik helyen véglett. Játékosai kö
zül Nádas, Szenes, Bihari és Tolvaj 
minden őszi mérkőzésen részlett. 
A  pálya füvesítését tervbevették és 
a tavaszi Idény végeztével meg is 
kezdik a gyepesítő munkálatokat.

E G Y E S Ü L E T I  H ÍR E K

A* MTI spoi'tnrvlciénnk tcjisz&zalrosí- 
tálva mnsl tartotta tlxztitlító filósót. El
nök caryharsrúlae v i l i i  Kapaioh Ferenc 
•Ír lett. Szakosztály vezető; Saentpéteri
János dr. helyette* Haraszthy Elemér dr.
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Hit kellett volna a Ferencváros
nak megpróbálnia, hogy 
a Rapid nagy gólelőnyét
behozhassa

N em  sikerült a  v isszavágás vasár*  
Kap a Ferencvárosnak. P ed ig  győzött 
a  csapat. H a  azonban visszaperget
jü k  a  vasárnapi mérkőzés film jét, 
ak k or csak azt mondhatjuk, hogy  
nem sikerült, nem s ik e rü lt . . .  Lehet 
azt is állítani, hogy szép teljesít
m ény volt a  vasárnapi Ferencváros
tól a?, hogy  legyőzte azt a  Rapldot, 
am elyiktől négy nappal ezelőtt 6:1 
arányban  vereséget szenvedett. A k i  
azonban látta a  mérkőzést, az biz
tosan a rra  gondol, hogy íme, m ilyen  
n agy  alkalom  volt éz a  mérkőzés  
arra , hogy  a Ferencváros ismét 
m egcsinálja azt a  bravúrt, hogy  
őtgólos hátrányt kiegyenlít.

Á rró l m ár írtunk, hogy fá rad t a  
Ferencváros csapata. E gész  ősszel 
igénybe voltak  véve a  zöld-fehér 
játékosok, a  bajnoki mérkőzéseken  
fe lü l m ég a  vák ga to tt  mérkőzéseiken 
is. H iába  D lm é n y  edző minden  
szakértelm e, a fá rad tság  és a  labda- 
undor előbb, v ag y  utóbb kétség
telenül jelentkezik. Beszélhetnénk  
arró l Is, hogy igen jő ellenfél volt a 
Rapid, hiszen három  gólt helyezett 
el a  Ferencváros háló jában. M egem 
líthetjük azonban azt is, hogy  a  
Ferencváros a  R ap ldn ak  vasárnap  
m ég lega lább  négy  gó lt rúghatott 
volna. Ehhez azonban góllövő csatár
r a  lett volna szükség. (H a  S ároM  
d r a  „rég i"  B á ro s i lenne, akkor m eg  
is született vo lna az a  négy gó l.) 
Biztos, hogy F m ta  hiányzott a  
tám adósorból vasárnap, de am ikor  
a  Ferencváros vezetősége látta azt, 
hogy B á ros i d r és K is s  milyen gyen
gén működik, akkor változtatnia  
kellett volna a  csatársor összeállí
tásán. H ogyan?

M e g  kellett vo lna próbáln ia azt,
hogy  Sárosl ni-at elffrevlszl *  

csatársorba.

M ért mát lá ttunk  a  mérkőzésen?  
B á ros i I I I .  az  első tíz perctől el
tekintve ügyet sem  vetett az  ellen

b . u. é. re.
le, vevőinek és ismerőseinek

M ach er R e z s ő
sportárukoreskedő

Csak IVn Városházin. S.

fé l összekötőjére, aM  teljesen tisztán  
kapta a  labdák at a  fedezeteitől. 
B á ros i H l .  a  ferencvárosi nagy  
tám adások közepette állandóan a  
R apid  kapu ja  ©lőtt tanyázott. H a  
labdához jutóit, aikkor igykezett la 
kapura rúgni. E zze l szemben Kaim 
ra*; és Pesser egy ik  tám adást a  
m ásik  után vezette a  Ferencváros  
k apu ja  ellen, hiszen S á ro s t 111. nem  
fo g ta  K á b u re k o t.

Szoyka d r gyen ge játékának  
egyik  oka a z  volt, hogy k e l 
em ber —  K abu rek  és Pesser —  

őrizete ju to tt feladatául. 
j g y  aztán  nehéz v o lt  helyezkedn ie . 
Am ikor tehát a  Ferencváros látta  
azt, hogy B á ro s i I I I .  am úgy  sem  
teljesértékü em ber a  védelemben, 
akkor a  n agy  gólképtelenség láttán  
m eg kellett vo lna próbálkoznia  
Bárosi B é la  csatársorba vitelével. 
Bárosi B é la  ó riási rúgóképessége  
valószínűleg g ó lra  váltotta volna azt 
a  sok-sok helyzetet, am it a Ferenc
város csatársora  teremtett. T ávo l áll 
tőlünk az, h o gy  azt szorgalm azzuk  
h o "y  a  Ferencváros  Bárosi I I I .-mai 
középcsatárt játszasson. E z  nem a  
m l dolgunk. D e  am ikor azt látjuk, 
hogy B á ros i d r  és K is s  az vrély- 
telensége, la ssú sága  m iatt igen  
gyak ran  a lu lm arad  a  kapuelőtti 
küzdelmekben,

akkor kézenfekvőnek látszik az, 
hogy a  csupaszív , a  közelhar
cokból m ag á t  k i nem vonó, 
óriás rugóképességü  Sárosl 
m i a t  előre kellett volna külde

nie a  Ferencvárosnak .
T a lán  m ásképpen  végződött volna 
vasárnap  a  m érkőzés.

A  vasárnap i m érkőzésen a  szög- 
t ftarány 12:1 vo lt a  Ferencváros  
javára . E bbő l a  Í Z  s z ö g le tb ő l egyet
le n eg y  g ó l t  s o m  é r t  e l a  F eren c
v á ro s . N in cs  is  m it osodáükozml 
.ezen. K is s  az  a lacsony  termete m iatt 
:nem veszélyes a  kapu  előtt. K is ze ly  
nem  veszélyes fe jelő. A  szöglet-

Sífelszerelések
(•g«iönytt>*bb«ii

Payer Sport-iíl
I V -  V i c i - u l c a  8 .  (odrai bán)

rúgásoknál bizony verekedni, küzdeni 
kell és ezért B áros i dr sem veszélyes 
akkor, am ikor az egész védelem  
töm örül a  szögletrúgásokhoz a  kapu  
előtt. Kézenfekvő volna tehát Ilyen
kor az, hogy lega lább  la a szöglet- 
rúgásokhoz B á ros i Béla előre m en
jen. M egfigye ltük  vasárnap : egyet
len egyszer sem állt be a  csatársor
ba, hogy  fe jelni igyekezzék. P ed ig  
nem lehet az az oka, hogy azért nem  
m egy előre, m ert nem hagyhatja  
szabadon az ellenfél rá  bízott embe
rét. Éppen ilyenkor nem  hagyhatja  
őrizetlenül? M áskor ugyanis ügyet  
sem vetett az ellenfél összekötőjére! 
L ega lább  is vasárnap  ezt láthattuk.

M enjen tehát Sárosl IH  a  szög- 
letrug&sokhoz nyugodtan előre  
és Ilyenkor küldje hátra  m aga  
helyett Kisst, hogy az ellenfél 
összekötőjére az  vigyázzon ad 
dig. Sáros! n i m agas a lak ja  és 
kitűnő fejelőképessége segítsé

gével n  szögletből egyet-kettőt 
he fog  fejelni.

K a lo c s a i d r  k iváló  játékos. N a g y 
szerűen kezeli a  labdát, m eg is 
látja, hogy m ikor és hova kell adnia  
a  labdát. M eg  is teszi ezt m indig  
olyankor, am ikor megteheti ezt —  
ballábbal. V asárnap  szám talanszor 
kapott la ld á t , el is ment az  ellen
felétől, m eg  is látta, hogy m ikor kell 
azt beadnia,

de ba j volt m indig a  beadások
kal, ha  jobblábbaí kellett an

nak történnie.
A m ikor a  szögletrúgásokat végezte, 
akkor ezek rem ekül sikerültek, 
m ert minden szögletrúgása ballábba l 
történt. Játék közben, lefutásai 
közben m indig m egtorpant a  beadás  
előtt, ha a beívelés előtt jobbal ke l
lett a  labdához nyúlnia. Értékes  
m ásodpercek vesznek e! ilyenkor. 
H a  aztán m égis beadott jobba! lab 
dát, akkor ezek a  labdák  erőtlenek  
voltak, nem  jutottak  el egyszer sem  
a  középig. P ed ig  egy  jobboldali 
tám adásban a  balösszekötő rend
szerint sokkal fedezetlenebb, m int a  
középcsatár, v a g y  a  jobbösszekötö. 
Bárm ilyen k iváló játékos te K a lo 
csa i dr, ez nagy  h ibá ja. T a lán  m ajd  
tavaszra  K a l-~ s a i dr n agy  szorgalm a  
és tehetsége kiküszöböli ezt 
kom oly fogyatékosságot.

K iébe* Gábor.
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VÖLT
(V is s z a v á g á s ra  éhesen g y ü le k e z e t t  a  k ö zö n sé g  vasá rn ap  d é lu tá n  az  

Ü llő i-ú to n . V is s za v á g n i! V is s z a v á g n i!  M in d e n t b e le ! V is s za a d n i!"  I ly e s 
fé lé k e t  k ia b á lt a  szu rk o ló h a d  a  B ) -k ö z é p  tá já ró l...  ö r ö m  és bosszúság, 
rem én y k ed és  és k é ts ég  v á lto g a t ja  e g y m á s t a te lk ek b en , a h og y  lassan  
p e rg e tt  a  F ra d i— R a p id  m é rk ő z é s  f i lm je .  S ik e rü lt  a  v issza vá gá s , de. 
g y e n g e  k is  d o lo g  v o lt .  J o g g a l m o n d h a tta  a z  e g y ik  n éző  a  v é g é n : ,^ Ie m  
ily e n  lo v a t  a k a rta m ..."

A  m é rk ő z é s rő l m é g  a z  a lá b b i a p rós á g o k a t g y ű jtö t t é k  össze m u n 
k a tá rs a in k :}

Dicséret
Sárosl d r  óriási helyzetből gyen 

gén a  kapus kezébe gurít. V a la k i  
m ondja:

—  Ü gy e s  k is  hazaadás v o l t_

Mégis tudja

Telefon: 188-025.

A  ferencvárosi középcsatár két 
nagy  helyzetet hagyott ki egym ás
után, A z  elsőnél is bosszankodtak a  
nézők, a  m ásodiknál va lak i m eg je  
gyezte:

—  N a h á t , e z t  m é g e g y s e e r  n em  
tud n á  k ih a g y n i.

P á r  perc m úlva a  kapus kezébe  
gurított B á ros i dr. E g y  ú r odaszólt
az előbb szólóhoz:

—  N a  lá t ja ,  h o g y  m é g is  tu d ta .*

Rábeszélte
Feltűnő volt, hogy  P o lg á r  kü lönö

sen a  m ásodik félidőben nagyon  k i
esett a  kullancs-szerepből. A lap o san  
elörekalandozott és a  hosszúlábú  
B in d e r  szinte akadálytalanul fu th a 
tott kapura. E g y  ú r bekiabált a  p á 
ly ára :

—  D ru m i,  m i az f  T a lá n  B in d e r  
rá b eszé lt, h o g y  já ts s z  tá m a d ó k ö 
z é p fe d e ze te t?

Túlzás
A m ik o r P o lg á r  el-elhagyogoitta. a  

hosszú Bindert, m egjegyezték:
—  D r u m i n a g g y á  tesz i e z t  a 

B in d e rt.
—  Ig e n  —  mondta m ás. —  D r u m i  

tú loz . M in e k  m é g  n a gy ob b á  te n n i 
e z t a  n a gy  la k l i t f  .

Színváltozás
A  Ferencváros ezúttal nem  zöld 

fehér mezben játszott, hanem tiszta  
zöldben, m ivelhogy a  Rapid  színe is 
zöld-fehér. A  mérkőzés után h a llo t
tuk az a lábbi párbeszédet:

—  A  z ö ld -fe h é r  s z ín b ő l m o s t cs a k  
e g y e t m u ta to t t  a  F r a d i . . .

—  M it?
—  „ Z ö ld "  v o l t . . .

Előny
A  m érkőzés előtt egy  ld s  z a v a r  

volt. M á r  kint voltak  a  csapatok, 
üdvözölték is a  közönséget, sőt a  
helyválasztás is m egtörtént és m é g 
sem kezdtek. K iderült, hogy a  P a p id  
nem kapott labdát, holott a  bécsiek  
la akartak  kapura rugdosni egy  
kicsit a  meccs előtt.

__  N e  tü re lm e tle n k e d je n e k  —
m ondta valaki. —  A  R a p id  n e m  a d 
h a t kapu ra ru gd ósá s i e lőn y t a  F e r e n c 

vá rosn a k .

Mellény
E g y  fiata lem ber téü kabát nélkü l 

jelent m eg a  nézőtéren. M ég  m ellényt  
sem vett fel.

—  M e g ő r ü lt  m a g a ?  —  főrm edtek  
rá. ■—  N e m  fé l ,  h o g y  m e  a fá z ik ?

—  jBtoan á m d t t  * *# -

nyesen a  fiatalem ber. —  Tudják  
m a g u k , h o g y  m ily e n  n a gy  m e llé n y em  
lesz n e k e m  h am arosan , ha 4 : l - r e  
v eze t a  F ra d i

Hát nem megmondtam?
A  m érkőzés előtt egy  ú r  szörnyen  

méltatlankodott, hogy  K is z e ly t  
állították be a  csapatba:

—  I ly e n  fa v á g ó  n e m  v a ló  a F e 
re n cv á ro s  cs a tá rs o rá b a ! —  mon
dotta, —- E z t  m e g m o n d tá k  m á r  a  
/erewcvdrosi a g y trö s z t  ta g ja i  is...

A m ik o r K is z e ly  néhány szellemes 
húzás, ügyes, okos Gyetval-szökte- 
tés után belőtte a  gó lját, az  előbbi 
ú r m egszólalt:

—  H á t n e m  m e g m o n d ta m , h og y  
L a p a j ész já ték o s  ? K i  m e r i a z t  m o n 
dan i, h o g y  L a p a j f a v á g ó t

Sorfal
Több  esetben Is előfordult, hogy  a 

bécsiek 18— 20 m éterről szabadon  
lőhettek a  ferencvárosi kapura. R en 
desen B in d e r  állt a  szabadrúgáshoz. 
A  Ferencváros érthetetlenül ezúttal 
sem csinált sorfa lat, m ég olyant 
sem, mint Zágrábban .

•—  M ié r t  n e m  cs in á ln a k  s o r fa la t? !  
—  m éltatlankodtak a  nézőtéren.

—  H a g y já k . A  fe re n c v á ro s i s o r 
fa l  o ly a n , h ogy  jo b b , ka  —  n in cs * .

S ze g e d e n  m e g 
k e z d té k  a z  e d z é 
se k e t

A  szegedi játékosoknak  le járt az 
a  rövid szabadsága, am elyet a 
N a gy bán y a  elleni m érkőzés után  
kaptak. Kedden m ár m egkezdi a  
gá rd a  a  portyára  való  előkészülete
ket. Ezután szerdán és csütörtökön 
tart m ég edzést, a  gárda.

A  portya •—  mint ismeretes —  öt 
mérkőzésből áll. A  csapat valószínű
leg szombaton indul el Jugoszláviá
ba. H a  szom baton m égsem  tudnának  
elindulni, úgy  vasárnap  reggel autó
kon kel útra a  társaság, gy a log  m en
nek m ajd  át a határon és onnan  
vonaton fo ly tatják  majd útinkat.

Nagyban folynak az clükcs/iiieleK a 
szó vétség Szilveszter-estjére, amelyet ma 
este 9 órai kezdettel rendez a szövete:* 
hdyiiségeibett az MIjSz, a BLASz, a J a 
és az edzők alosztálya. Az esten minden
kit szívesen lát a szövetség, aki valami
lyen kapcsolatban váz. a labdarúgással.

Beszéljünk másról
A z  egyik  ferencvárosi bennfentes 

a  m érkőzés előtt n agy  előadást ta r 
tott a  ferencvárosi tám adósorróL

—  N e  a  v é d e lm e t n ézzé k  —  mond
ta. — N é z z é k  m a jd , m i t  cs in á l a  
cs a tá rs o r. N e m  a  véd e lem , ha nem  a 
cs a tá rs o r  n y e l i  m e g  n ek ü n k  a  m é r 
k őzéseke t.

A m ikor a  ferencvárosi csatárok  
m ár az ötödik nagy  helyzetet h agy 
ták  ki, va lak i odaszólt a  fenti ú r
hoz:

—  N o ,  ehhez m it  s zó l?
A z  említett ú r  m egszólalt
—  M ily e n  re m e k  ez a  

fe d e ze ts o r!
R a p id -

Az ed.Bk alosztály* pénteken este fél
7 órai kezdettel értekezletet tart, amotya. 
a magyar labdarúgás időszerű kérdéseit 
fogják nirgiúrvy/Auii. Az értekezletre 
minden tagot meghív az alosztály.

B U. É. K.
kedves vevőinek 
és ism erőseinek

Maurer István
sportárukeri'sltedő
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Níetsch Leopofd, a Rapid 
edzője szerint:

,A csatároknak mindegy a rendszer”
.—  N o s , á g y -e  h o g y  n e m  m in d ig  

tu d  h e ly tá lln i a  k u lla n cs  f
E zekkel a  szavakkal fogadott ben

nünket N ie ts c h  Leopold, a R apid  ed
zője vasárnap  este a  szálló előcsar
nokában. M i nem  akartunk vitába  
szállni a  bécsi edzővel, ak i m ár  
eleve kijelentette:

•—  B écs  p e d ig  n em  m e g y  az „ A l t -  
r e ic h " ,  azaz  a  n é m e t pé lda  u tá n , 
h anem  m a ra d  a „b é cs i fu tb a ll"  m e l
le t t .

A z t  azonban m égsem  ha llgathat
tuk el, hogy  m eg ne kérdezzük  
N ie ts c h lö l :

—  T a lán  a  bécsi rendszer jobb, 
mint a  Ferencváros rendszere? E l
végre  a  R ap id  négy gó lt kapott a  
bécsi rendszerben, a  Ferencváros  
pedig csak hárm at a  W M -ben .

.—  E z  ig a z  —  válaszo lta N ie ts c h  
— , de B écsb en  m i K a tó t rú g tu n k  a 
F e re n cv á ro s n a k .

—  H ányat rúghatott volna B uda
pesten a  R ap ldn ak  a  Ferencváros?

N ie ts c h  kissé la to lgatta  a  szavalt, 
m ajd  elismerte, hogy  bizony a  F e 
rencváros m ég  sok gó lt rúghatott 
volna.

—  H ányat rúghatott volna m ég a  
Rapid a  Ferencvárosnak?

—  N e m  s o k a t  —  ismerte el ezt is 
N ie ts c h  — ■, m e r t  a  cs a tá rs o ro m

U. E . K .
B A Z S O I N G

készítő
VITT . Baross-n. 66. Tel. 149-400.

n a gy o n  rossz  n a p o t f o g o t t  k i. 
E lv é g re  k é t  ö ss zek ö tő  cs a tá ro m  —  
S ch o rs  és H o le c z  —  m a ra d t k i k é n y 
s ze rű ségb ő l a  cs a p a tb ó l.

N ie ts c h  még azt is elismerte, 
hogy kidolgozott gólhelyzetet alig 
tudott magának teremteni a bécsi 
csatársor. Bár szeiinte ebben az 
egyik, magyar partjelzőnek is nagy 
része van. A  három Rapid-gólról 
ezt mondta:

—  E lis m e re m , h o g y  h á ro m  m a 
g y a r  v é d e lm i h ib á n a k  k ö szö n h e tjü k  
a  h á rom  g ó lu n k a t,  deh< t  a  g ó ln á l 
v a la k i ren d esen  h ib á z ik . A k á r  kap  
ja ,  a k á r  a d ja  a z  em  w r.

—  Ml a véleménye —  kérdeztük 
az edzőt — , Bécs, illetve Ostmark 
örökké megmarad a mai rend.szere 
mellett?

—  H ja  —  vonogatta vállát Nietsch 
—  e z t n em  le h e t  e lé re  m e g jó s o ln i. 
M i eb b ő l a k é rd é s b ő l n em  cs in á lu n x  
m a g u n k n a k  fe j fá já s t .  A  n a g y  n ém et 
v á lo g a to t t  s z e m p o n tjá b ó l s e m  fo n to s  
ez a kérdés. A b iro d a lm i edző B écs - 
bö l le g fe l je b b  c s a tá ro k a t v isz  a 
v á lo g a to ttb a . A fe d e z e ts o rtó l h á tra 
fe lé  m á r  le g fe l je b b , ha R a f t l  jö n  
szám ításba . A kapus m in d é *  ren d 
szerben  u g y a n ú g y  k e ll, h og y  véd ien , 
de a c s a tá ro k n a k  is m a jd n em  mind
em/, h o g y  m ily e n  rend szerben  k e ll 
já ts z a n lo k . B in d e r ,  P e s s e r és I la h n e -  
m a n n  já té k a i a  n é m e t v  ’ lo g a to t tb a n  
s z in té n  e z t  b iz o n y ít já k .  A  csa t im á k  
a W M -re n d s z e rb e n  épp  ú g y  k e ll 
k a p u ra  tö rn ie ,  m in i a  b écs i, v a g y  
o lasz s tb . re n d s ze rb e n .

N ie ts c h  az  o laszok említésénél 
Ismét kérdéssel fo rdu lt hozzánk:

—  V a jje n  a z  o la szo k  h ogy a n , 
m ily e n  re n d s ze rb e n  já ts z a n a k ? ö k  is  
á tté rn e k  m á r  a  W M -re n d s z e r re ?

E lm ag y a rá z tu k  N ie ts c h n e k , hogy  
az olaszok is  m egm aradtak  az ő 
régi, három  egészen  előretolt csatár
ra l operáló rendszerük  medert, de 
most már ott is kezdődik a rendszer
forradalom .

*8 i— N ttfa ! —  mondotta a

az o la szok  szá m á ra  tú lságosan  veit 
v o ln a  az a fe g y e le m , m e ly e t a  W d f- 
rend sze r m e g k ö v e te l, ö k  sze re tn ek  g  
pá lyán  m in d en ü tt o t t  le tm i, a h o l a 
labda van.

A  beszélgetésnek a vacsorához 
hívó gongszó vetett véget. E z  pedig 
(m á r  mint a v a c so n ) m eg a labda
rúgás elméleténél is fontosabb.

A. 4,

Szép volt —  
bosszantó volt...
S zép  v o lt ,

ahogy néha-néha a ferenvárosi
csatárok levitték a  kapu  elé a 
labdát.

B osszan tó  v o lt ,
ahogy a  kapu  előtt elvesztet
tették.

S zép  v o lt ,
ahogy a  helyzeteket kidolgoz
ták.

B osszan tó  v o lt ,
ahogy a  lövéseket elhibázták.

S zép  v o lt ,
ahogy egyizben Sárost d r for
dulásból m aga  elé emelte a  
labdát.

B ossza n tó  v o lt ,
hogy végü l is elhibázta a  lö
vést.

S zép  v o lt ,
ahogy P o lg á r  sakkban  tar
totta Bindert.

B ossza n tó  v o lt ,
am ikor három -négy  esetben
elengedte.

S zép  v o lt ,
ahogy Csikós „m ellre szívta" 
B inder szabadrúgásait.

B ossza n tó  v o lt ,
hogy m ilyen habozva Indult ki 
sokszor a  kapuból.

S zép  v o lt ,
ahogy  N a g y  A ndris  nem egy
szer szerelte a  hörihorgas Bin
dert.

B ossza n tó  v o lt ,  
hogy utána cselezgetni kezdett 
és elszedték tőle a  labdát.

S zép  v o lt ,
am ikor K isze ly  védhetetlennek 
látszó bom bát küldött az első 
félidő végén a  R ap id  kapujára. 

B osszan tó  v o lt ,
hogy W a g n e r  I  ott termett és 
kifejelte.

S zép  v o lt ,
ahogy néha-néha K iss remek 
csúsztatott labdáva l futtatta
Kalocsait.

B ossza n tó  v o lt ,  
hogy ba lra  jó fo rm án  nem 
adott labdát.

Szép v o lt ,
'khgy  a  F rad i v isszavágott

B osSztfntó  v o lt
azonban, hogy csak 4:3 arány
ban.

B. U. É. K.
kedves vevőinek 
és ismerőseinek

IV., T0MI 
ISTV Á N -!!. 7.
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Csak 15 játékos szerepelt a tarján! csapatban 

s nyolcán minden mérkőzésen játszottak
Hét csapat Ő&zi adatai* . mntáttn'k be 

öddíg. Ha azi nézzük, hogy az egyes csa
patokban hái.y olyan játékos van. ski 
tüjaiden mérkőzésen . szerepelt, akkor a 
következő táblázatot kapjuk;

1. DIMAVAG 8
$. S*egred 7
S. Ferencváros i
4-S. Szolnok Elektromos s
4. Újpest 
7„ WMFC

3*
Finnek -a táblázatnak élére egrík most 

& SalBTC, amely ngyanmevi játékost 
OEerépeitetetá mint a DIMAVAG; t.yol- 
iat.

A  -tarjainak nem ige» váktoatattak az 
ős6s°állítá’sukaí. Nyolc játékosuk (Góczy, 
Btxá&l, Tímár-, Kiss, Takács IV , Csuberda,

'cnófi és 'Laosfeőj miniieri enérkézésen aae- 
ropelk • Csak a balfedezrt, a jobb és a 
ijalszélső helyén volt változás a S.'&IBTC 
csapatában. A  többi helyeken mindig 
ugyanazok játszottak.

A  tarjáLiaik meglepetéssel kezdték és 
nieglepetéseel zárták az őszi idényt. Az 
tső mérkőzésükön Budapesten megverték 

a Szent István Kupa gyözetsét, az utolsó 
mérkőzésükön meg Tarjanban nagy vere
séget mértek az Újpestre. A két mérkő
zés között változó eredmények születtek, 
de két vereségnél többet egymásután nem 
szenvedtek el a íarjániak.

Alább műtőink. hogy ki 6g mikor ját
szóit a SalBTC csapa lábai? mi volt a 
mérkőzésen az eredmény s hogy fci hány 
gólt rúgott (ezt a játékos pere után záró
jelben tüntetjük fel):
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- L  Kise - íí) i- ■ 2 4 5 ‘ 6 *' 7 " 8 s 10 i i 39 13
3. Takács XT ■ 1 . 3 3- ■■ 4 5 <s- ■ 7 . H 9 10 ■ i i 12 , n

. á.” Máj raj- I <n 3 _ __. __ _. — .. — . . — --- __
- 7. Baláss '(1) 1 2 3- 4 5 • —‘ — ---’ — . — — 6

8. Csuberda (5) 1 •» 3. i s 6 7 ■S - 9 10 ii 12. u
9. Jonőíi <7) 1* 2 8 4 5 6 . 7 ■ S 9 10 u 12 13

10. L&UZ-kÓ ($'; 1 2 3 i '5 6 7 k 9 10 11 12 13
• l ! .  Baranyai (2? i 3 3 4 4 G 7 s 9 10 i i —

12. Bognár — i
13. Kollár 1 2 3 4 5 G 7 H $
14. Selmáéi (1> — <— 1 n 3 4
15. Trenka (2) — — — — — . — .-- — í 3 3 4 Iá
Sarak (Tokod) ös.gólt vétett a Sál® TC javára.*

Hi m in den t csiná lt  
a  H a la d á s  k é t év  
a la tt?

Gráf Frigyessel, a Haladás Ügy
vezető elnökével találkoztunk, a mi
nap a nemrégiben épített és most 
.jégpályára átalakított Haladás- 
edzőpályán. Éppen a rendelkezése
ket adta ki a jégsport híveinek télt 
melegedője befejezéséről.

—• Az őszi rossz eredmények nyo
mán magamnak is hallanom kelleti 
lept.en-nyom.on, hogy a Haladás ve
zetősége nem, dolgozott, —  mondot
ta. —  Kereken, megcáfolom  ezt.

Bár a futballszakosztály vezetésébe 
közvetlenül nem. folytam be, de 
magam is tudom, hogy nem a ve
zetők, hanem a balszerencse valami 
fantasztikus összejátszása következ
tében volt az idei őszön, olyan sok 
balsikerünk. Nézze csa.k —  büsz
kén mutat a pályára és az új épít
ményekre — , két év alatt ennyi 
mindent csináltunk. Megépítettük a 
korszerű lelátót, am i bizony igen 
sok pénzünket elvitte. Gyepesítettük 
a pályánkat, ami megint közel ö t
szer pengőbe került. U j edzőpályái 
építettünk, hozzá a téli sport szé
nára korszerű melegedő helyiségek
kel, Keszthelyem, a munkásaink és

sportembereink részére SÖ— 39 csa
ládnak alkalmas és igen szép váü- 
lőhássaka,t építettünk és mindezeken 
felül —- négy csapatot tartunk 
fenn, M it tehet ennél többet a ve
zetőség ? K ét esztendő alatt olyan 
bőséges alkotások ■: ezek, amik, • azt 
hiszem, éppen eléggé szolgálják a 
szombathelyi és ra jta  keresztül a 
•magyar . vasutassportot.

■— Ezt mind elismerik, elnök, űr, 
de azt kifogásolják, hogy a csapa
tot - nem erősítették meg.

—  Nézze kérem! Nekünk, m int 
vasutascsapatnak elsősorban arra 
kell törekednünk, hogy a vasutas 
fiatalságnak sport és üdülési álltái
mat teremtsünk. Em ellett a munka 
és cél m ellett trmészetesen nem té
vesztjük szem elöl a versenysportot 
sem, és az a célunk, hogy a futball
ban is az első vonalban, legyen a 
Haladás, E rre  no,gy súlyt vetettünk 
eddig is, most is és est tesszük majd 
a tavasszal is. Hogy ú j játékosok
kal nem erősítettük meg a, csapa
tot, annak, rajtunk kívül áUó olcai 
vannak egyrészt, másrészt pedig a 
mi kitűzött célmik, hogy hazai já 
tékosokból hozzuk össze a Hala
dást. Meggyőződésem, hogy ta-xxisz- 
szal, ho, egészséges csapattál állha
tunk ki és ha, a I I . ,  I I I .  és ifjúsági 
csapatokból kiemelhet jük a sok ígé
retét, akkor megváltoznak majd a 
Haladás I. csapatának bajnoki ered
ményei is. A z t tudom és ezt ismé
telten hangsúlyozom, hogy két esz
tendő alatt a magyar vasutas
sportért egyik egyesület sem áldo
zott annyit, m int éppen a sokszor 
igazságtalanul támadott Haladás.

A bécsi „Vidor"
Dvoracsek. a Rapid tartalék jobbtienzc- 

kötőj-c nagyon tetszett a „semleges” né
zőknek. A  semlegesek között sok volt a 
volt Hungária szurkolója. A  fiatal, fürge 
mozgású, bécsi összekötőről eleinte azt 
hitték, hogy azonor a prágai Sparta volt 
játékosával. Az egyik kék-fehér szurkoló 
azonban csakhamar elvágta a vita fona
lát, kijelentve:

— Fa a játékos a bécsi Vidor, ftppögy 
cselez, éppúgy „dekázik**, mint Vidor 
te'te. Még a hasonlatosság is feltűnő a 
két Játékos között. Vidor Is, Dvoracsek 
is monsrol képű.

A  másik kék-fehér szurkoló hozzátette:
— Azért én Yidort nem adnám érte.

* V illam os főzőelőadáftt az Elek
tromos Müvek esküúti bemutatójá
ban ezen a héten hétfőn, csütörtö
kön és pénteken délelőtt tartanak. 
Az előadások 10 órákor kezdődnek.

J an u á r 15-ig vakációzik  
a  Ferencváros, 
de lehel, hogy tovább 
Is, ha jó  sorsolást k ap  
a  tavasz e le jére

Kalocsai dr. sérült, Pősa iába még mindig tál
Hétfőn délben beszélgettünk £>i- 

mény Lajossal, a Ferencváros edző
jével.

•— Meddig kaptak szabadságot a 
játékosok? —  kérdeztük.

—  Egyelőre január 15-ig vaká
ciózhatnak. Megtörténhetik azonban, 
hogy valamivel tovább fog tartani a 
szabadság éspedig abban az esetben, 
ha a tavasz elejére a sorsolás nem 
hozna számunkra mindjárt nehéz 
mérkőzéseket. Sok függ attól is, 
hogy mikor kell lejátszanunk az Er
dély Kupa döntő mérkőzéseit a 
WMFC-vel. Ha csakugyan az idény 
elején kellene lejátszanunk, akkor 
másképpen kell megcsinálnunk a 
készülődés tervét.

—  Nem  sérült-e meg valaki a Ra
pid, elleni mérkőzésen?

:—: Csupán Kalocsai dr panaszko
dott, hogy rúgást kapott a lábfejé
re, azt hiszem azonban, hogy ez 
nem komoly sérülés.

Említettük az edzőnek, hogy Pa
sád erősen sóntikálni láttuk vasár
nap délután a mérkőzésen.

—  Igen —  mondotta Dimény — 
Pősa térde még mindig erősen fáj. 
Dagadt... Szombaton voltam Pósa 
lakásán és a fiú akkor is fájdal
makról panaszkodott. Kreisz főor
vosnál is járt a panaszával. Kreisz 
dr újból megvizsgálta a térdét és 
újból megnyugtatta, hogy nincs 
porcleválása. Azt mondotta neki, 
hogy a fájás csak a hidegtől van s 
ez okozza a. duzzanatot is. Való
színű. hogy így is van, mert a hő- 
légezés hatására lényegesen enyhül 
a fájdalom. .

—  M ik a tervek a játékosok téli 
pihenője alatt ?

—  össze fog ülni a vezetőség, 
megtárgyaljuk a tapasztalatokat és 
a teendőket. Ki akarjuk küszöbölni 
annak a lehetőségét, hogy a jövőben

olyasmi előfordulhasson, ami a Ra
pid elleni, mérkőzéseken előfordult.

Fogi II. és a túlerő* 
olasz

A  harmadik X-et tapostuk a XX, 
századból. Az Újpest csapata Olasz
országban portyázgatott. Az egyik 
mérkőzés után fáradtan ültek vonat
ra a lilák, hogy másnap Genovában 
lehessenek. Béreit fülkéjük volt, esi 
azonban nem sekat számított. Az 
egyik állomáson egy termetes olasz 
úr mindenáron be akart költözködni 
a különfülkébe. A  játékosok hiába 
próbálták megmagyarázni, hogy azt 
a szakaszt részükre tartották fenn, 
az olasz hajthatatlannak bizonyult és 
kezdte feldobálni apró csomagjait az 
ablakon keresztül. A  fiúk már ax, 
állomásfőnökhöz akartak menni, 
panaszra, mikor megszólalt Fog l I I .

—  Csak hagyjátok, hadd rakod
jon be.

Az olasz elvégezte a műveletet, fel
mászott a kocsiba és megelégedetten 
dörzsölte tenyerét, mintha, mondta 
volna:

—  E z jó  munka volt.
Mikor belépett, a fülkébe, F og l I I .  

állt. Vele szemben és szintén : a  
tenyerei dörzsölésével adott kifeje
zést megelégedettségének.

—  Hol vannak a csomagjaim f  —  
kérdezte izgatottan az olasz, mintás 
körülnézett.

F og l I I . —  tolmács útján —  a leg
nagyobb lelki nyugalommal ezt 
feleite:

—  Sajnos, egy kicsit túlerőé vo lt 
uraAágod. Átdobta a vonatot.

■ffis kimutatott az ellenkező ablaké® 
a földön heverő csomagokra-

Mondanunk sem kell, hogy Fogl is 
segédkezett egy „kicsit” a csomagok), 
nak a, „tülrepii lésben”. S az olaszé
nak elment a kedve a társaságtól.

d C á id sw f
_ _  f  1

jsmedUfc: Teleki lasxlo—
Ilyen esetben a kullancsra még fokozottabb mértékben 

vonatkozik az a szabály, hogy ne igyekezzék mindenáron, 
közbelépni, hanem csak zavarja a középcsatárt, legyen 
rajta és —  ami a legfontosabb —  igyekezzek kitéríteni a, 
középről. Erre nemcsak azért van szükség, hogy az esetle
ges lövószöget rosszabbitsa, hanem hogy útmutatást adjon 
a hátvédeknek: melyiknek kell behúzódnia! (á z  már megint 
az e g y é n i  játékhoz tartozik, hogy a kullancs arra az ol
d a lra  igyekszik kinyomni a középcsatárt, amelyiken annak 
a gyengébb lába van. Ha —  mondjuk —  a ballábas Kiszely 
játszik középcsatárt, azt semmiesetre sem a —  Kiszely 
szempontjából véve- —  baloldalra. nyomja k i az okos kul
lancs, hanem, a jobboldalra.)

A  14. rajz ezt a lehetőséget mutatja:

Kullancsunk jobbfe lé  fa csatár szemszögéből nézve 
jobbfelé) nyom ta ki a  középesatárt, jobbhátvédünk tehát 
tudta, hogy  neki kell behúzódnia, 6 az ellenkező oldalon  
lévő biztonsági ember.

H a  a  - kuUancs -köswipfedezet m á r  előbb m egkockáztatott 
volna egy  „végsö-mentsváP'-ezepeVé&k s  h a  a  szerelés nem  
sikerült volna, akkor bizony esetleg veszélyes helyzet alakult 
vo lna 'k i. í g y  azonban ott a  középcsatár nyalkán a  kullancs, 
a  középcsatár vezetni kénytelen a  labdát —  n em  m indig abba  
az irányba, em elybe szeretné. (K özben  ped ig  m ú lik  az  i d ő  
a miinél, több idő múlik, an n á l' kevésbé lesz veszélyes m ár & 
tám adás,)

A kárm ely ik  előretolt esatártáraának  a d ja  le  a  labdát, 
mindegyükén van  emiber. A  sa já t  baJszélsöje 0em  szabad  
voltaképpen, m ert h a  egy  átvágott labdát e l te. fog, m ég  
m indig m eg kell birkóznia a  rá futó  jobbhátvéddel.

H a  a  fcözépcsetár valahogyan  mégis á ttö r  a  knllaacsoss, 
ak k o r a  behúzódott jobhhátvédem  kötelessége a  keresztezés. 
E rre  á  ra jzon  te látható helyezkedés lehetőséget ad  neki,

á lta lában  jegyezzük  m eg, hogy  az o lyan  akció, am ely- 
bén. a  középcsatár m egk ap ja  a  labdát s a  labdával együtt 
igyekszik áttöm i, sohasem gyors, m ert a  középcsatár először 
kénytelen b irtokába venni a  labdát s csak azu tán  gondolhat 
arra, hogy  valam iképpen kicselezze a  ku llancsot. E z  term é
szetesen i.am olyan gyors akció, m int hogy  h a  a  csatár fu t
tában átvéve a  labdát rohan a  kapu elé. A  jó l helyezkedő 
kullancs ellen azonban ilyen a lka lm a nem  n y ű ik  a  közép- 
csatárnak. ( Hogy m iért vám, azt majd részletesen meg
beszéljük a kvllancs-középfedezet posztjának tárgyalásakor.)

(Hogy tévedés ne essék, állapítsuk m eg ezzel a. hely
z e t te l kapcsolatban, is az alabbiaixtf:

Ha a középcealámak sikerül áttörnie, ha a kullancs 
•már nincs abban, a helyzetben, hogy üldözni tudja, ha <* 
középcsatár a ráfutó keresztező hátvédet is kijátszó, 
úgy, hogy az is kiesik, ha a kifutó kapus sem tudja el
csípni a labdát s a középcsatár lövése pontos és erős. 
akkor —  gó l! Régen is rúgtalc gólt, ma is rúgnak. M ert 
—  ismétlem  —  hála Istennek, m ég nem tudták fe l
találni azt a védőrendszert, amely tökéletesen kiküszö
böli a góllövést. A  fent vázolt helyezkedést módok 
lehetőséget nyújtanak arra, hogy a, védelem minél több
ször elhárítsa a göüövés veszélyét, csökkentse a gól
helyzetek számát s minden helyzetben legyen lehetősége 
közbelépésre. Ezeknek a közbelépéseknek a sikere aztán 
olyan tényezőktől is függ, amelyek már kívül állnak a 
rendszeren.

Nem  tartoznak a rendszerhez azok a kérdések, 
amelyek mindenféle rendszerben, a labdarúgás teremtése 
óta előfordulnak. A  különféle sza,kvóták alatt néha 
egészen komolytalan kérdések is elhangzottak, m int 
k é t e l y  e k. M in t például:

—  M i van akkor, amikor a kullancs a kapu előtt 
elcsúszik és úgy megüti magát, hogy nem is tud felkelni ?

■— És ha a behúzódó hátvéd rosszul lép, sántítani 
kezd és nem tud keresztezni? A k k or m i tan?

■— N o és m i van akkor, ha a kullancs akkora lyukat 
rúg, hogy ő maga is leül?

— M i van akkor, ha, a labda egy fücsomön irányt 
változtat és éppen az ellenkező irányba pattan, mint 
•árják f  Mondjuk a kopv, ellenkező sor K á ba ... Hál 
akkor m i van ?

Ha ilyen helysetekből az ellenfél gó lt ár el, az nem, 
5* rendszer számláját terheli. A  fen t idézettt ,jkételyek- 
hez“  még nyugodtan hozzá lehetne venni azt az esetet, 
amikor a kapusunk havas pályán időleges hóvakságot 
kap és egymásután három hazaadóM beenged, mert 
nem látja a labdát. Vagy feltételezhetik azt is, hogy egy 
alattomos szúnyog úgy tálrílja m egcsípni szerelés köz
ben a középhátvéd lábát, hogy az felszabadítás helyett 
a középcsatár élé passzol fájdalmában. N e feledkezzünk 
meg arról az esetről sem, am ikor a hátvédet hirtelen 
emésztési zavarok kínozzák a ahelyett, hogy beszalad.no, 
keresztezni —  kiszalad!

Sose felejtsük él, hogy m i  a r e n d s z e r  és mik 
azok a  k ö v e t e l m é n y e k ,  amelyeket a rendszerrel 
szemben támasztunk.)

•
Térjünk  most rá  a r ra  a  lehetőségre, am ikor az  ellenfél 

előretolt csatárai h e l y e s e  r é s  tám adást visznek végbe. 
A  14. rajzon m ár m egvannak  a csírái ennek a  lehetőség
nek. H a  ugyanis a  kullancs álta l a  szé lre  nyomott közép- 
csatár még jobban kifelé viszi a  labdát, akkor az  ellenfél 
jobbseélsője befuthat a középre, h o g y  ott k ap ja  m eg a 
középcsatár á lta l beadott labdát.

A  helycsere á lta lában  a védelem rém e. XSs a  jövő csatár- 
játéka a helyoserés támadások felé fe jlőd ik . A  jövő  csatár- 
típusa az  úgynevezett kétlábas mlndeties, a  sokoldalú csatár, 
ak i nem ragaszkodik a helyéhez, h a z á ja  széles e pálya! 
A  szélső nem tölti az életét a  partvonal tá ján , a középcsatár 
pedig talá l m agán ak  helyet a két partvonal között. A  véde
lemnek tehát el kell készülnie arra , h o g y  ac  ellenfél csatár
sora néha meglepő helycserékkel igyek sz ik  zavart kelteni. 
Ezek sokkal veszélyesebb helyzetek, m int az a ritka  eset, 
amikor középcsatár á ttör és szabad ú tja  van a kapuig“ .

A  helycserék a  lega lka lm asabbak  a r ra , hogy  megzavar
jak a védelem szerkezetét. H a  egye középesa.tár sablonosa* 
ragaszkodik  a  helyéhez, a középen igyek sz ik  játszani, azt 
aok k a l könnyebb lefogni, m int a  m ozgó középcsatárt, aks

egyszer a középem, ta t, majd valamelyik szélem száguld te
S t)63.d.

Nézzük például a következő esetet: -■ £
Az ellenfél középcsatára megkapja a labdái. Birtokába 

vette. A  kullancs rajta van s elzárja az útját a kapu elé, 
Nem támadja meg, mert nem akar kockáztatni. A  közép
csatár pedig egyelőre nem tudja leadni a labdát. A  kapu fele 
nem tud elmenni, kiviszi tehát a labdát a balszélre s ugyan
akkor a balszélső —  észrevéve, hogy miről van szó —- behúz 
a középre. Helycsere.

Mit csináljon ilyenkor a védelem?
A  helyes tennivaló a következő: a kullancs maradjon 

rajta továbbra is a középcsatáron. Zavarja, fusson mellette 
és várja meg az alkalmas pillanatot a közbelépésre, Igyekez
zék megakadályozni a passzolásban, vagy legalábbis abban, 
hogy jó helyre adja a labdát.

Jobbhátvédem se habozzék, hanem fusson be az ellen
fél balszélsőjével együtt a középre.

Vagyis az én védőim is csináljanak helycserét,
A  jelenet mozgás közben így rajzolható le:

A  kipontozott vonal azt az utat műt ltja, amelyet a 
párok az eredeti helyükről megtettek a helycsere folyamán.

Figyeljük meg a rajzon a balhátvédem helyzetét. Ez a 
játékos természetesen be- és hátrahúzódott, mert a labda a 
másik oldalon van. Ez a játékos tehát mindem eshetőségre 
készen áll.

Ha a védelmem habozik, ha. a kullancs nem mén- a  
középcsatár után menni, a hátvédem pedig nem mer be
húzódni —  akkor a támadók helycseréje elérte a céljátt 
m e g z a v a rtá k  a  v é d ő im e t  és a helycserével mozgás közben 
egyszerre k é t szabad e m b e rt  teremtettek. Az én védőim 
közül pedig kettő te l é g ü r e s  té rb e n “  maradt.

Ha az ellenfél középcsatárából pillanatokra balszélsÖ 
lett, akkor az én kullancsomból jobbhátvéd válik. Ha pedig 
ugyanakkor az ellenfél boíszélsője a fcözéprehuzódlk. akkor 
^ vele egvütt futó jobbhátvédemből lesz kullancs-közép— 
fedezet. A  védőim te cseréltek. Ez a kötelességük ebben s, 
helyzetben.

Ugyanez a helyzet, ha a szélsőnél a labda 6 a szélső 
to rn á zza  be m a g á t a k özép re , mialatt, a közepcsatár fut W  
a szélre. Ebben a  helyzetben ts a szélsöhátved fut be aat 
őrizetére bízott szélsővel együtt a középre s a szélre futó 
középcsatárral természetesen a kullancsom tart együtt.

Hogy végül te a támadás m e ly ik  v é d őm n é l akad  m e g , az 
természetesen a h e ly ze ttő l fü g g . Lehet, hogy a labdával a 
szélre kifutott középesatárt a kullancsom fogja a lk a lm a s  
p illa n a tb a n  szerelni, mondjuk, kinyomni a labdát' partra., 
Lehet, hogy a középre futó másik hátvéd szabadít fel a 
középen, lehet, hogy a kapus oldja meg végűi a helyzetéi; 
akár kifutás, akár védés segítségével. Az cJenjeitől tó függ, 
hogy a védőim a fentebb tárgyalt e l h á r í t á s i  l e h e t ő 
s é g e k  közt melyiket les znak kénytelenek használn i, 

(Folytatjuk.)



K®dá, 1940 december $1. SSaÜf
A szatmári birkózók 

Budapest válogatott
ját, a vivők a BEAC 
csapatát várják
Szatmárnémeti sportja 
téten

Szatroár, december.
A  hideg miatt a labdarúgópályá

kon csend honol, azokban a sport
ágakban azonban, amelyek télen is 
üzhetök, serény munka folyik. 
Hogyisne folynék! Várják az anya- 
országbeli versenyzőket, hogy végre 
22 év után összemérhessék velük 
erejüket.

A  szatmári korcsolyázóknak há
rom helyen van otthonuk: a Kos- 
suth-kert taván a szórakozni vágyó 
nogyközönség, az SzVSE vízzel, illet
ve jéggel borított teniszpályáján az 
SzSE tagjai, a református gimná
zium hatalmas udvarán pedig a fő
gimnázium ltjai, a leánykereskedel- 
mi iskola, valamint a polgári iskola 
növendékei készülnek a korcsolya
versenyekre. Valószínűleg ide fog
nak járni a róm. katolikus leány- 
gimnázium és a fiúkereskedelmi is
kola növendékei is.

A  birkózók és ökölvívók is erősen 
készülődnek. Bácsi :?erenc, a Törek
vés birkózó- és ökölvívó-szakosztá
lyának elnöke mondotta:

—  Tizenöt versenyzőnk van állan
dóan edzésben. Nagyvárad, Kolozs
vár és Dés birkózóival tárgyalunk

• agy januárban megrendezendő mér
kőzésről. Az eredmény még bizony
talan. Végleges azonban, hogy feb
ruár hó folyamán Buda pest vdlogg-- 
to tt birkózódra pala eljön Bsatmárro 
és it t  bemutató mérkőzésen fog sze
repéim elfőnünk.

Szatmárnémeti egyetlen vtvöt»r- 
méhen is zajlik az élet. Csíplcr Sán
dor vivómester mondja:

—  A z 8zBW vívói serényen készül
nek legközelebbi versenyükre. Ezen 
valószínűleg valamelyik fővárosi 
egylet, talán a B E A O  csapata less 
az ellenfelük. A szatmári vívók jó- 
hírneve azt kívánja, hogy teljes ko
molysággal készüljünk a nagynevű 
fővárosi vívók ellen.

Csipler-mester Világot járt em
ber. Az UTE-ból került ki annak
idején «  Buapest legkitűnőbb vívó- 
meptereinél tanult. 1926-ban Párisba 
került s francia vívómesteri diplo
mát szerzett "kitfáttair- tőrbái,1' 1 ’set 
párbajtőrből Js, . Cslplgr. tanítványa 
volt a híres Olíva kapitány, alti a 
párisi vivóvilágoajnokságon -helye
zést ért el.

—  Most a szatm ári vívókkal sze
retnék sikert elérni, —  mondotta a 
mester, —  Szeretném, ha a BEAO  
vívói jó  véleménnyel távoznának 
februárban Szatmárról.

L. X.

ATLÉTIKA
OWENS MEGINT EGYETEMI HALL

GATÓ LETT
Jess~ Ovrens, a berlini olimpia husi;' 

s, olimpia után tudralevőlcg professzio- 
nwte síérződéet irt a la kulonbozn mó
dokon próbálta dollárrá vallani BcíJmlx-u 
ki vívott batplTtlas népszerűségét. Jón* 
hány ezer dollárt kerotzU, do *z< rt a 
dolog nem ütött . he agy. ahogy Ow-ns
elképzelte. Mindenesetre búcsút kellett, 
mondania az allé ti kának. „é
árú.mos v lláíjtOlSúo&ot incbjsfj'ív'itnatott ,' 0*' 
na. Egyetemi tanulmányit iá 
ta, Most azokban fizeretne edző lenni 
valamelyik egyetemen, -í-hhez awtiDan oi 
kell végeznie » testnnvrkrsi szűköt. tJ.rP-
heiratkozolt í uh,át cliejőŝ .̂ ének síin
helyére, az Ohio State ogyetewre. Az 
carvcten;lc()zi versenye íren azonban Ttioet 
mar — őajnos — nem vehet részt.
-  NAGYON Jó TANÁCSOKAT KArT VM
Vadas Iván átdolgozott ,,Vezérfornalá*- 
ból. — mondotta Kováes István, a TJS 
majd a MAC kitűnő rúdugrója. — Eddig’ 
senki «em llgyehneztetett ami, lioary ,B 
folÛ iidíté-súál « térdeknek ötfősön a rúd 
mellett kel:! muiadnlok. Petiig csízen 
ésszerű doktor, kotcy e.nak ebbori az tt̂ etboa.* 
.'ehet imM'Chiiiiálni u füKífőtajtfeseXi álló rúd
lótején a kézállás-t én a kapcsot, kíiliin- 
l*cvii vagy korén cnjcetli el az ember a 
rudat, ví«-j?y elv-fcszi a 1 euifiiét és képtelen 
fent ercd'inéíjycs ló-gmiu- kúra. A torna- 
«^arnükban váltig «®t gyakorlom ás n 
iiróáőídjoros talajon már rricgv a .950. Orfak 
'/.t az 'vigyet nem tudom moi-Y'rfciii. ko«y 
: iá v rokonom, a/. jfjúsáfíi Kovács, liô ynu 
njrndt i.jéfert! K'ryetil'on magryará-
>#}• b°ífy ó SOÓ-un fogja a rudat. •Iw.dii- 
iU\ tel viszi ilyen magnóra is és minden 

Vwna I.lás <h:i kaxxKifl nélkül te át tudott jutni 
i. uégy méteren. Ha in ind ezt megtanulja. 
;i tudja, no* áll meg. De azért éu Ű3 
remélem, hogy alantban fa Iliimül ara idei 
.c&jobb crC'dinéi.ye-met, a 370 cm*t.

MáG N E M ^ N T t g ,  A BSZÍKHT

,z edtSvákAg-. fiyrébon. v »  goid öljék, 
jogy ráírnék még jan<iarb«u b A 
BSxKKT-ho. fizu mos ajánlót futott be és 
uódjuk vaj. a válogatásra A* edzéseket
ryvifre •Esztfirgopn* Mihály.. a kivéJá 

Uvtütó vezeti* a rncaon dppca úgy; mint 
i. tornatórríPbftn, illőtökig sz ökélvfvó- 
saretiibeja.

Lump art
legszebb csillárok 
as z t a l i  lámpák 

V., Deák Ferenc-u. 8. 
VII., Erzsébet-körút19.
H ln dcn  g y á rlm S n y ö  r á d i ó

Gyenge éve volt Várszeginek, 
d e  a többi gerelyvetönek sem jobb

A z 1 9 4  0 , é v  l e g j o b b  e r e d m é n y e i

Kállay Kristóf

Gerely vetőink az elmúlt eszten
dőben nagyon visszaestek. Várszegi 
három éven át tartotta magát a 70 
méter fölött, most azonban a 67-et 
is csak egyszer érte el. Átlagunk is 
gyatra. Tavaly az első öt 64.79, az 
első tíz S2.C8-as átlagot ért el, az 
idén az első öté fí-l.SS, az első tízé 
pedig 60 méter alá került: 50.50. — 
Az 1910-es legjobb eredmények (zá
rójelben a tavalyiak):

Gerelj liajítus
67.27 Várszegi .Tózscí MAC (70.78)
65.50 ltákhely Gyula ARAK (6-J.82)
63.02 Bónyi Károly PEAC (63.21)
02.80 Csiéayi Sándor BEAC (63.30)
58.20 Horváih Vilmos IRMA VÁG (55.15)
57.27 Srathniáry Aha TJEAO (60.86)
56.65 Knítay Endre TFSC (58.20)
53.20 Nemes Bála GyAK (—-)
55.20 I'hrln Lajos GyuAC (—)
54.79 Jakab .József TFSC (52.20)
54.68 Pnpp Pál dr MAC (54.04)
54.00 Makkal Gyula BBTE (60.66)
53.90 Csányi Zoltán MAC
53.56 Tímár Mihálv TFSC 
53.42 .lakó Gáspár MRTSE 
53.15 Mcdtryese'y ZoUár. MAC 
53.10 Jiáosalmási Péter dr BEÁT.
52.92 Cíuzeváry János PÁC 
53.78 Mezes Ferenc BBTE 
52.53 Caéjley Viktor PEAC 
5*2.7! v. Csapó Tefván MAC 
5*3.10 Bpnczos Márton SzVSE
52.02 Kertész Ferenc GyAO 
52.0(1 Farkas Pál BEAC
51.80 Színhor Kornél TFdC 
"1.65 Fóka Gábor BEAO

51.08 Fóbián István Í5AVAG 
51.05 Dómján János KEAC 
50.42 Gally Károly PSB 
50.24 Győrök Zoltán TFSO

Várszegi nagy visszaesésének okát 
elsősorban annak tulajdoníthatjuk, 
hogy 1940-ben nem volt külföldi 
versenyzési alkalom és ezért inkább 
más irányban érvényesítette energiá
ját. A  magyar ellenfelekkel szem
ben így is biztosítani tudta fölényét, 
bár egyszer-kétszer megszorították, 
sőt egy szakadó esőben tartott ver
senyen Csányi I I I  le is győzte. Tőle 
függ, hogy fel akar-e kerülni újra a 
világ legjobbjai közé, vagy megelég
szik a másodrendű szereppel. A  né
met-magyaron ez a másodrendüség 
harmadrendtiséggé degradálódott. A  
hajdan küzdöképességéröl híres 
Várszegi nála jóval gyengébb ellen
féltől szenvedett kínos vereséget.

Rákhely kisiklása !s a ném et- 
magyaron történt. Lehet, hogy M ik- 
kola stílusának buzgó tanulmányo
zása okozta, hogy kizökkent addig*! 
jó mozgásából és a fokozatos fejlő
dés helyett siralmas vergődést lát
tunk tőle. Ez azonban nem változtat 
azon, hogy tőle várhatjuk elsősor
ban Várszegi egyeduralmának meg
döntését. Csányi I I I .  kedvező beosz

tássá mellett edzhetett, de nem nent 
úgy neki a dobás, mint előző évben. 
Hiányzott a ’ téli munka. Teljesen 
kiesett a versenyzők közül a fiatal 
Takács (61.85) és a még nem idős 
Kínál (61.68), csak egyszer indult 
Makkal. U j erő viszont a két előkelő 
helyre került ifjúsági: Nemes és 
Vitrin. Mind a kettő sokra viheti.

Egyébként a gerelyvetőkre is áU 
az, amit a diszkoszvetőknél a gyepes 
pályákkal kapcsolatban elmondtunk, 
Éürgős segítségre van szükség.

Az eddigi legjobb magyar eredmények
72.78 Várszegi József MAC 1938.
66.70 Szcpes Béla MAC 1929.
65.75 Horváth Vilmos PAG 1935.
65.50 Rákhelv Gyula AR A K  1940 
64.68 Makkal Gyula BBTE 1937.
63.30 Csányi Sándor BEAC 1939.
63.21 Bányi Károly PÁC 1939.
62.06 Farkas Pál BEAC 1937.
01.90 Kínál Pál XyVKC 1938.
61.85 Takács Gyula MAFC 1939.
61.51 Takács Miklós PSE 1930.
Ö.30 Osejtey Lajos BEAC 1921. 
61.30.Panp Pál MAC 1934.
60.92 GbUláuy Antal MAC 1928.
60.86 Kzoütmáry Aha BEAC 1989.
60.4-4 Csányi Barna TFSO 1937,
60.41 Budavári Márton BBTE 1930.
60.08 Gyártói László FTC 1927.
50.71 Kóozán Mór FTC 1914.
59.44 Mez.:y .Sándor BBTE 1984.
59.87 7’. Szabó Ernán vei MAC 1928.
59.1.3 Báesalroási Péter BEAC 1933.

4S DARAB 1S9-AS L'GROJLK
volt s.i elmúlt évben -v svádokmek. Ha
mr-ccotdoljuk. liásrr nekünk njmdötissc 
bárom — éppep el’és okunk van az elké- 
aerédésre. Mái spórtá<?akhan — bár *  évéi
Bek sokkal nagyobb tometrekíel dóls*oznak
— sebó! sínesen ilyen arányt*'árivá?, sőt. 
epj-es számokban nokiitk van több igazán 
jó versenyzőnk, mint, nekik. Traz viszont, 
hogy* maiásangrásban s 180 T i  rnt'xt ko- 
ra®tsr;m ezáuiít .„ig&zán jó " efed.i'énynok.

ŰSZAS ' ■

Minősítsék evenként 
a vízilabda játékveze
tőket• . ... .. .. $.

— ezt kérik a fiatal

'- - 'A  ■ ki-viiUáliók- «9ok&wos- óriii>et£Üean<it{ 
taríj^k. boary a víalklidatuérkoz^-sck előtt 

.kjircttísi Jóién t íT Játékveze
tő szeméi yén*ek a ki jelölése. H'^acn a kö* 
7Ö<D.sé£ legalább 8—10 elsőrendű Jáitékve
delő nevét meri. és a volt ver&enyzűk 
és játékosok kézül is sokról tud, skjk 
játékvezetői vizsgával is rend el keznek. 
Hogyan lehetséges — kérdezik hogy 
a-lig1 tudjak egy-cíj-y nagyobb mérkőzésre 
játékvezetőt taCáLni?

A  vr/.llc bdamórkőzértokro a játék veze- 
toket bizotlsáfi küldi ki. Az olső osztályú 
bajuoki mérközéöekon azonban kivétel- 
k éppen játékvezető-választás vau, tehát 
u két etry‘Sülét" rncg’egryozik a játékvezető 
szomóiyébeii. A játékvezető küldéskor a 
hizottsáír előveszi a I I I .  fokú játék ve
zetői' névsorát és elkezdi köreim':

— H m ..., ez  ̂Idéken van. Ez már évek 
óta nem vezet mérkőzéseket, ez ennek a 
csapatnak nem vállal mérkőzést, e nezt 
pedig a másik csapat nem fogadja el. 
Tini.... gyerünk tovább. Sajnos, ex 
együtt van hivatalban az eg^yik résztvevő 
csapat középe tatárával. Maradna X, ő 
azonban az érdekelt harmadik csapat in
tézője.

Hosszas számolgatás és tar.árskozás 
után kiderül, hogy a 16 lia*ma'lfokú já 
tékvezető közül egyfélén egyre sem lehet 
hízni pl. az egyik rangadó vezetését, 
ükkor a rnásodíokúak, majd &z. elsöJökúak 
jönnek sorra. A  helyzet alig-álio* javul. 
Hivatali kö/Áissög, egyesüLeti érdek-eítsóg, 
roörtz tapasztalatok, bojkott — cgé«z sereg 
ok van, amelyek megkötiik a bizottság 
kezét. A játékvezető választással hasonló 
a helyzet. A  két egyesület idol S—3 já 
ték vezetőt. Csakhamar kiderül, hogy az 
ellenfél által jelöltek közül 2—2 som mi 
körülmények között sem vezetheti a mér; 
kőzést. Marad két „harmadik számú'' 
jelölt ŝok rjvctlven ez. három „rossz” közül 
p. lóg Kevésbé rosszat jelenti). A  két uo- 
vet felírják egy-egy cédulára, sorsot 
hú’/ji *ak. Bárkinek a neve jön ki, a 
másik csapa1!, anie-lyiknok a jelöltje ki
maradt, fintorogva x̂ y-öli le a keserű pi
rulát. Megkezdődnek a panaszkudá^ok és
hí n mérkőzést elvesztik, elsősorban n, 
iátékvi'zetőt okolják,

^  Tartbatötlan a liolyzet Játékvezető- 
kérdésben — mondotta a legutóbbi rang
adó után valnkh — Az úszosp írtbim sze- 
reptt *mbereke« é» íey •i.iótékye-
.oífilipt Is .. cier meg ezer sssü fúrt össze 
a.  _ 11 „ ,an vnlaki. akire ne lehetne rá- 
fa,p! iiuirv a három nagycsapat közül 
ta molylkBél ..érdekelt.” A Játékvezető 
.„.Iliimnek vissza kellene adni a teljes 
t 8i  S á t  széleskörű hírverést kellene 
?” „inéi  l-öbb „seo-ieges” elem be. 
jnaitani » »  Döntse t] B Játékvezető
luTu hoh kit küld ki egy-cgy mer. 
S V & .  é. vlseue azuta'n ő a
fele'ős*é«et. legalább két éren-

mlDÖsflMra Já ékvrjetiket 
ént kcJene mm bw&élgctá6 t a. fia W

-  Vatt 
aki tír

_  ffirt’ tovább a oeszeígeteet 
Jútókvo/otók « tékvwtő. . . .  .. .
?lyaLm ht™e(rt*femérk«iiiet. A  szabáiyok
0 / szóta. ma taláo
m*r fOríteot Mnérkóeést rendben le- 
képtelen lenne »  dül(totó tuta l Jár 
vezetni. PrT*iU4an, kol!ere adni
tckv,zeléknrt£ *®,“s*í(“ rr»  legyenek Jók,
a sziireplesre. ? sél)ajre, ir,.t B Lágy.

S S M r V ü ld jé -K  £ £  „  T  vhléllekrt
nékik konhdj’ mer I(jné^ mondani né- 
h-, . “^ "y fS iiík vezető i. * ’- l  rövid edzes 
Sd'n5 Ti d1egJobí ' étiekkel felveszi a

VT e"faÍa i játékvezetőknek tehát kivAu-
sUnik vonnak. Azt monüjes. 1 ><W> «

h'H, _ v,;twt i * Á .  11 tehátK:
osr̂ saA i í  a'MAC-BSE mérközteaf.

oyugodíat/ kí’érhi.’Zbet t o v ^
-V,l emberekkel, X'egyven-btW 
Állandóan mfiködő .iátekvezotö Káratrn 
van szükség <*> akkor sohaecm 
dolog a legjobbak közül naegícjwot ta 

egy-egy mérkőiré#

Novak Ilonka MUE héüőn 
este országos csúcsot 
úszott 200 isi hátúszáshax*

Hétfőn este a Nemseti Sportuszo- 
üában idéűyzáró hölgyversenyt ren
dezett a MUSz. A  verseny műsorán 
két szám szerepelt: 3x100 méteres 
ifjúsági hölgy vegyesváltóbajnokság 
és 200 m hölgy hátúszás. A  200 mé
teres hátúszásban Novak Ilonka is 
rajthoz állott és 2:58 mp-es remek 
idővel új országos csúcsot úszott. A  
végyesváltóbajnokságot az FTC 
csapata nyerte.

E r edmények :  . _  _  _ :
3x 10 0  m  ífj. hölgy vegyesváltó-

bajnoksánban.* 1. FTC A ) (Vámos. 
Fáim , Alhach) 4:30.6, 2. FTC Bi 
(Lovász II, Székelje, Zságot) 4:41.8, 
3. M UE 4:5S.

200 m hölgy hátúszás fcsúcskisér- 
le t ) :  1. Novak Ilonka MUE 2:58 
(országos csúcs), 2. Huszti M UE  
3:29.2. Novák Ilonka végig vezetett 
és ha megszorítják még jobb időt 
is úszhatott volna. (Nováknak ez 
az idén a tizedik csúcsjavítása.)

Régi csúcs 3:01.2 (ugyanő).

JÉG

Kállay Kristóf. Király Ede, 
Botond Györgyi és Saáry 
Éva a Berlin-Budapest- 
Bécs mérkőzésről, ellen
feleikről és önmasukról

Néhány nap muiva „nagy“ na
pokra virrad Budapest jégsportja. 
Január 3, 4, 5 és 6-án Berlin, Buda
pest és Bécs válogatott műkorcso
lyázói és kovongozói mérik össze 
erejüket, hogy eldöntsék az európai 
hegemónia sorsát. Nagyon nagy 
verseny lesz. Ez az előkészületeken 
is látszik. A  kiválasztottak lázban 
égnek s minden percet kihasznál
nak, hogy még az utolsó napokon 
is csiszoljanak valamit tudásukon.

Lássuk csak, hogyan látják a 
műkorcsolyázók a nagy összecsa
pást ? Miként vélekednek ellen
feleikről és mit tippelnek a három
város versenyre?

Botond Györgyi
gyakorlott nyilatkozó. Amikor fel
hívtuk s előadtuk, hogy mit is 
akarunk, szinte az volt az érzésünk, 
hogy már várt bennünket. Termé
szetesnek vette, hogy ilyen nagy 
verseny előtt „illik" az elsőszámú 
válogatott hölgynek nyilatkoznia.

—  S a jn os , m á r  e g y  éve  nam  lóg
ta m  a z  e lle n fe le im e t  —  m ondja  
folyékonyan. —  E g y  év  p e d ig  n a gy  
idő. A z a la tt  n a gy  fo rm á ra  leh e t f e l 
fu tn i  és v isszaesn i is  könnyű .

(—  M agáró l rolt ta rt? ...)
—  H m  ! . . .  E z  m á r  nehezebb k é r 

dés. A z  id én  m é g  n e m  v ers en y e z te m  
s  íg y  h a tá ro zo tt  fe le le te t  s e m  t„ J a k  
adni. S zo rg a lm a s a n  k i já r o k  a z  edzé
sek re . R e g g e l f é l  3 - tó l  J 0 -ig  is k o lá 
zom , L e g a lá b b is  keiUene Isk o lá zn om , 
ő s z in té n  b e va llo m , h o g y  m á s fé l ó rá 
n á l tö b b e t soh a sem  g y a k o ro lo k . 
E z a la tt  az idő a la tt  is ú g y  k ifá ra d o k , 
h og y  a z  u to ls ó  p e rcek b e n  m á r m a jd 
n em  összeesem.

—  E n n y i azonban  e lég , u g y -e f  —  
kérdezi tőlünk gyorsan már csak a 
saját megnyugtatására is.

Erre viszont mi köszörüljük a 
torkunkat, hogy a feleletet elodáz
zuk. Hogyisne! . . .  Ha ráhagyjuk, 
hogy’ elég a másfél óra, még majd 
mi leszünk a  bűnbakok, ha Isten ne

adja, Györgyi nem nyeri meg á  
báróin város versenyt. Inkább tip
pet kérünk tőle a háromnapos küz
delemre.

—  B écs  lesz  a z  e lső  —  jelenti ki 
határozottan. —  A  m á sod ik a t m á r  
n e m  m e r i m e g jó s o ln i.

Ebből is az látszik, hogy Botond 
Györgyi ' csak műkorcsolyázó 
szemüvegen keresztül gondolja el a 
versenyt. Azt tudja, hogy a bécsiek 
mükorcsolyázásban nagyon erősek, 
azért tippeli őket az első helyre. 
Pedig hát még a koron gozók is 
hátra vannak! . . .

Király Ede
szorgalmasan edz, amikor mellének 
szegezzük kérdéseinket. Elfogódolt. 
Zavarban van s bizony nagyon dö
cögve indul meg közöttünk a beszél
getés.

—  Ez a v á lo g a to t ts á g  a  legszebb  
ú jé v i a já n d é k , a m it  edd ig  kaptam  
—  monuj.L —  A m ik o r  m e g tu d ta m , 
h o g y  ily e n  n a gy  v e rs en y e n  k é p v is e l
h e te m  B u d a p e s t s z ín e it, v a g y on  
m e g ille tő d te m . É js z a k a  m é g  a lu d n i 
sem, tu d ta m . M o s t  azonban  m á r  
n in csen  s e m m i h ib a . E d ze k  és edzek  
és edzek... E g y e t le n  v á g y a m  c-sak 
az, h o g y  le g a lá b b  a z  egyik , b e r lin i 
m ű k ó rcso ly á a ő t m  ég  verhessem ,

—  N a g y o n  j ó t  t e t t  n e k e m  *. 
B ch d fe r-is k o lá . A e ó t a  as  ax  é rzése in , 
h o g y  m é g  ja v u l ta m  is  v a la m it. A z  
Is k o lá m ra  m in d e n k i a z t  m on d ja , 
h e g y  jó . A  s za b a d k orce o ly á zá s t v i 
s zo n t m a g a m  is  .,é rz e m " . A z t  h i
szem , n em  less  k ü lö n ö s e b b  bú j.

(—  M ik  a  t ip p je i? )

—  A  m ü k o rc s o ly á z á s t  n e m  le h e t  
e lve n n i a b é c s ie k tő l .  A  k o ro n  (/baj
n ok s á g o t p e d ig  a  m ie in k  n y e r ik . Az 
ö ss ze te tt v e rs e n y b e n  e lső  he lyen  
B écs  fó g  v é g e z n i.  M á s o d ik  B u d a 
p es t less. B e r l in  — * re m é lh e tő le g  as 
én jó v o lto m b ó l —  a h a rm a d ik  h e ly 
re  k e rü lj

csupa erő* és' önbizalom. Sajátmagá
ról ezeket mondja:

—  A Scha,fertői tanultakat nem  
felejtettem  el. Sőt!... Nagyon jó  fo r
mában vagyok. A  szabadkorcsolyá
zásomat a legnehezebb gyakorlatok
ból- állítottam  össze s már kitünően 
megy is. Ha a verseny napján jó  
napom lesz. még első is lehetek. A  
legrosszabb esetben azonban a har
madik helyre fogok kér ülni. -

—  Az ellenfeleim közül a bécsi 
Bada a legjobb. Iskolában ■szinte 
verhetetlen. A  gyakorlatai annyira 
pontosak, hogy majdnem pontosan 
fedik egymást. Kulin a másik bécsi 
kürben nagyszerű. A  futása akroba
tikus, csak kevés benne a tartalom,

—  Nagyon szép verseny lesz. Tel
jesen egyformák vagyunk a bécsiek
kel és a berliniekkel, A  küzdelem 
végig nyílt lesz!

így tippel: , • :
—- A  korongcsapatunk mind a két 

ellenfelét legyőzheti s valószínűleg 
le is győzi. A  végső győzelmet mégis 
Bécs fogja  megszerezni, m ert a 
hölgykorcsolyázCi toronymagasan 
jobbak a berlinieknél és a mieink
nél is. „

Saáry Éva
először csak néz ránk nagy ólóbama 
szemeivel. Valahogy nem tudja 
megérteni, hogy tőle most interjút 
kérünk. Biztatjuk s aztán már 
megy is.

—  Ez az első komoly versenyen
—  mondja mégha! ódottan.
Nagvon boldog vagyok. Pedig, ja j, de 
jelek azoktól a „nagy" ellenfelektől-. 
Bizony nincs sok reményem, hogy 
egyet is magáin mögé utasítsak, 
dehd-i majd m eglá tjuk !. . .  Azt 
ígérem, hegy magyaros akarattá-! 
fogok küzdeni!

(—  Mi a véleménye, az ellenfeléd
ről?)

—  A z a. Hűsítek! Cc.cc . . .  Olyan 
ugrásai vannak, hogy a. férfiak sem 
igen tudják utánozni. , \ j

Niernberg érről csak azt' rriondjá, 
hogy úgy. lefogyott, _ hogy sénfti séta 
fog ráismerni.' Igazi nő. A  tudása 
nem is nagyon érdekli, csak á  k.af- 
csuság! .

Egyébként p is Bécset tippeli , az 
első helyre.

-— Korongásóink mindenkit le, já r 
nak győzn i!.... . '

Csütörtökön este érkeznek 
~a német versenyzők
A Január 3-án kezdődő Három város 

verse-nyáré, melyen ludvnl^-’öleg Buds* 
r»f?8t. Bocs ás Beriin váiogrct-otf csapatai 
vei>ztU'ek ikw.t. a kiütő Miok már Jax.uÁr 
2-áuf rém törtökön este megérkeznek. A 
nemet vers-envzek tártin-srepkoettin teszik 
m it az utat. Budapest is:.

A  númet versenyzőiket az • egyik 7 korú ti 
szállodában szállásolja el a rendező í^yr- 
sírtat. A láivn-sgepkocfti ide fotr _m0pfé'rÍvel
ni csütörtökön esto fél i.untakor. Az Ar- 
kezértkor n rendező eg-yesülcl vezetői fog
ják fo&admi a. versenyzőket. A . temv̂ k 
szerint a versenyzők csak pénteken rejr- 
firel m ’-imérnök' ki edzésre, Bo&:y  a magyar 
levesről megszokják.

E lm a ra d t a  h étfő re  
te rv e z e tt  FTC-KKE  
jé g k o ro n g  m é r
k ő z é s

Az FTC jégkorongcsapata'Maros- 
Vásárhelyről jővet hétfőn reggel 
utazott át Kolozsváron. Itt a játé
kosok fáradtságára hivatkozva le
mondták a hétfő estéré tervezett 
FTC— KKE mérkőzést. A  kolozsvári 
vezetők nagyon rossznéven vették a 
budapestiek lemondását.

Kárpótlásul január 2-áa és 3-án 
a BKE korongcsapata fog Kolozsvá
rott vendégszerepelni. A  kolozsvári 
csapat erősen készül ezekre az ösz- 
szecsapásokra. összeállításuk válto
zatlan. T e le a  fog középcsatárt ját
szani.

Farkas Irtván, a BKE te lir t*«e » Tlts 
jótfkorouf.-jáUltccBa megérkezett hosszé 1 
vollét illán _ liuTapm-lro 6% isiméi edzéí 
Mit. a  KKE kolozsvári portyáján ni 
rcfcü vfra.

Az FTC já:£ko**i Csíkszeredái mórt 
zésük után levelet küldtek bndroestj 1: 
rátáiknak, amolyben bessámoaick a mi 
k'izfecbfől. A?, egyik levélben a tflbli 
között .a követkézTU-.-t írták: ..Sokat k 
jelt doltfoZMtt.k mind > két mérkéión 
hogy a gyfizchnet magszere/tük. A <fei 
Éicréüalök a«c,vjK«ra*n -jrŰBiivawr- Kar 
.sitk, a golok clknírc, négyszeribe v<
Bizony ham nagvon tehet • a hőlokrár. 
Jiücn Marozvásárbalüfra uueott a csap 
Az FTC « Kdl’vcsaterr estót m ir Búi 
peataa tölti, mezt a iá(éke;-»k ‘közűt T
hánynak a válogatott' edzésen k*U y*s:

KOSÁRLABDA
BÍRÓ,

as MRTSE kosarasa. utánpótlás égi 
logteherse-osebb játékosa veiét a II. «  
tályn férfi kobnlebóranri-étrán: t. B 
MBTSE 102, 2. v. 8zóinoitio!ív (Gamr 
87. 3. Katnancza BS-KET 80. 4. K 
BBTE 62, 5. Erdei BBTE 57. Réb 
BEAC 55, 7—8. Farkas M RTSE és Bi 
BSzKRT 53, 8. Ktisebii MRTSE 52 
Vfilóp COarrnna*' •Ö0. 3t. *Buliá<z BE, 
49. 32. Körmeutjy BBTE 37... 13, Seliu 
BSzKKT ' SC 14. Bádvénrl BKAtf'32. 
Mátyási I. BSzKET 31.



« • ssar Kedd, iS4© aeeemfte? Sá-

„E m lé k e t  akarunk  
állítani M agyar 
Sándor edzőnek
E zé rt  a k a r  fő i s z e re p e ln i a  M# 
Posztó  a z  ö k ö lv ívó  CsB -n

A  csepeli posztógyár ökölvívó 
csapata tavaly hajszál híján bekerült 
az I. osztályba. Azóta szorgalmas 
munkával egész sereg fiatalt „hoz
tak fel1'. Ezek a fiatalok most fog
nak bemutatkozni a CsB-rs. Az M. 
Posztó ökölvívóinak előkészületeiről 
3> következőket jelenthetjük;

„Gyenge*® tornaterem, 
erős gárda

A  csepeli gyár kapujában fogad 
bennünket a csapat vezetősége, 
Kvacsák János szakosztályi elnök 
Simon István intéző és Török  
f i  vada r társaságában. A  gyár kellős 
közepén van a, csapat tornaterme. 
Tornaterme? Mondjuk Eredetileg 
.— úgy látszik —  munkásöl'özö és 
fürdő volt, most átalakították edző
teremnek. Az edzésre szolgáló rész 
mintegy nyolc méter széles és húsz 
méter hosszú, a padlózata beton. 
A  terem egyharmadát a szorító fog
lalja el, középen homokzsákok lóg- 
aak, a terem egyik falán, bordásfal.

—  Nem  a lég gyönyörűbb) torna
terem  —  jegyzi meg Kvacsák 
János — , de megfelelő. Reméljük, 
hogy nemsokára saját tornát sí műnk 
less:. Mentségül csak annyit mond
hatok, hogy pillanatnyilag -j„  
lemegy rendes tormi terem sincs 
Csepelen!

De lássuk meg az üklözőket is. 
Mert azok is . vannak, még hozzá 
nagy számban. Főleg fiatalok, 3zint.e 
teljesen ismeretlenek. A  nyakigláb 
Beme II., a 16 éves „csillag", Horváth I 
Géza, Mezei, Jankovícs, Szabó József 
m eg a többiek. És rengeteg a kis 
„srác".

—  Ma nincsen sok gyere!: —  
mondja Dal1, az egykori válogatott 
{most az edzés munkájába;.: segéd
kezik Varga Istvánnak). Már 
késő van, elment a legnagyobb 
részük.

Egy ideig hallgat Deli, aztán azt 
mondja:

—  Én azt hiszem nem indulok a 
OsB-n.

— Miért nem?
—  Kiöregedtem már, elég volt a 

verekedésből.
(Idegen intézők, nem szabad mellre 

szívni!)

Szampiás, az „öreg*®
Szampiás is arról „panaszkodik", 

hogy öreg már. 20 éves! Hát tizenhat

éves Ifjak között bizeny tényleg 
..Öreg".

—  Milyen formában van? 
érdeklődünk.

Csak a vállát vonogatja, majd 
olyan mozdulatot tesz, amely azt 
jelenti; „na, megy, tregyeget". 
Legutóbb éppen Érsekújvár bajnok
ságát nyerte meg.

Simon István intéző megsúgja;
•—• Szampiás talán még sohasem 

volt olyan formában, m int most van. 
Harmatsúlyban aligha talál majd le
győzőre. .

A  csapatbajnok! esélyekre vonat
kozólag- azt hajtogatja Simon István, 
hogy —  nem esnek. ki. Megjósolja 
azt is, hogy az első mérkőzésen 
—  a BTK ellen —  10:6-ra győznek. 
Érzi.

Varga István, a közismert „Höbi" 
nem fél a csapatbajnokság kim -ne-
telétől.

—  Egész sereg nagnszerü fiatal 
öklözünk van -— nyilatkozza — , 
I. -oi például már megverte Bráihot 
is, Horváthot úgy Becézik a p v -«°- 
kek, hogy „k. o .-k irá ly i. Molnár Pál, 
Dundvcs, Dobrőczi, Szabó Tivadar 
mind-mind a saját nevel sünk.

A  csapat összeállítása iránt érdek
lődünk.

—  A zt nem áruljuk el —  emeli 
tiltakozásra a kezét Varga — , 
hogyisne. Majd a szárítóban meg
látják.

—  A z  .edző indul? .
—  Könnyén lehet! — válaszolja 

Varga.

Magvar Sándor 
emlékének!

Azárt lassan megtudjuk 2 rendel
kezésre álló ökölvívók névsorát. 
Légsúlyban Jankovics, Szabó József, 
harmatban Szampiás, Nagy  József, 
pehelysúlyban Molnár, Horváth, 
Géza, Dundics, könnyüsúlyban N é
meth Frigyes, váltóban Bene I I ,  
Stangt, Dobrőczi, középben Deli, 
Varga, Bartók, Bene. I, félnehéz
súlyban Nolipa, Szabó Tivadar, 
Varga, nehézsúlyban Jánosi és 
Barna indulhat. Egyáltalán nem 
gyenge társaság!

Kvacsák János, a szakosztály el
nöke —  talán ennek hatása alatt 
—• bizakodó:

—-  Szorgalmasan dolgosnak a 
fiuk, azt hiszem jó  formában lesz
nek a csapatbajnokság idején. Fő 
leg a fiatalságban bízunk, a saját

nevelésű fiatalságban. Remek sport
ember mind, Magyar Sanyl-nevelés. 
Szegény Magyar Sanyi, már nem 
érhette meg a fia i felcseperedését. 
Tragikus halála erősen visszavetette 
a fiukat az edzésben. De most már 
felülkerekedett bennük . az életösz
tön.. Kijelentették, hogy méltók 
akarnak lenni a „Sanyi bácsihoz)** 
Emléket akarnak állítani neki a csa
patbajnokságon való szerepléssel. 
Mindenki úgy fog harcolni, mintha 
Magyar Sándor ott állna a szorító 
sarkában, mintha buzdítana.

Hyen gyerekek ezek a pesztő- 
öklözök!

• Az ökölvívó csapatbajnokság
jegyei elővételben a következő he
lyeken kaphatók: Az Esti Újság
kiadóhivatalában (József-körút 5), 
Arató-hlrdetőírodában (Erzsébet- 
körút 14), a Pesti Hírlap kiadóhi
vatalaiban (Vilmos császár-út 78 és 
Erzsébet-körút 1), Szlnházjegyiro- 
dában (Berlini-tér 6), Színház- 
propagandánál (Teréz-kőrút 50), a 
Városi Színház pénztáránál és a 
Népművelési Bizottságnál (Szép
utca 5).

Holozingeit és Pásztóit kegyetlenül le fog
ta, lírarz. ennek a lefogásnak négy hiú: - 
telő veit a következinés.ye, de itt sem volt 
szeroácséak, mórt Mátrai bárom büntetőt 
is kifogott.

A heti késilabdaíorduló legnagyobb
meglepetése a MAFC poatve-s-.íéee. volt az 
újonc BLE IX  ellen. A  fiatal leventecsa
p a t— legidősebb játékosa 18 éves! — még 
közel sem mutatott érett játékot. Ami a 
iábdakíez.ctésk illeti, sokkal gyakorlottabb 
csapataink is tanulhatnak tőlük, mégis,

a - vasárnapi döntetlent Isgelsősortaa 
Sólymost — a kis Siózl — káprázatos 
védésének köszönheti. Ami Solymosit 
illeti: á fedettpálya. kósiisabda hároméves 
múltjában nem láttunk kapusban a labda 
irányának az övéhez haso? tó megérzései!? 
Solymosí teljesítménye csak megerősíti 
véleményünket, ho-gy a Sportcsarnok .ked
vencei a íedetlpálya közi-labda kápueok 
lesznek. ..

Berlin: Elektra—Grasshoppers Züriolj
5:2- (2:2).

KÉZILABDA
TÚLI FELTÁMADT!....

Ujváry Antalt, a magyar olimpiai ké- 
zUcbdaosapat nagyszerű kapusát két éve 
súlvos beleset , érte. Vetődés közben m-'r- 
nattáni tüdejében esy ér. Utána közel fél
évig nyomta az ágyat s úcy volt, hogy 
soha többé . nem sportolhat. Modt. hogy 
csapata jcapushiáoyban szenved, n/. öreg 
harcos újra látókra jelentkezett. Kiesit 
acgódva engedték kapuba, de „Túli”  rá
cáfolt a kétkedőkre: a tartat ék cseni) Inak 
a BTO elleni döntőjeliégű mérkőzésén a 
mezőny legjobbja volt és rengeteg tapsot 
kapott. A  (szurkolókkal együtt mi is meg
állapítjuk: Ujbá-ry „T e li’ feltámadt!

A f e d e t t p a  l y a  k é z t l a b o  v b a j - 
NOKSAG VASÁRNAPI ERKDM lNYEI

I I .  osztályú férfi
MAFU—Magyar P ortó  15:12 (»:<). Nem

zeti Tori aCGarnók. Vezette: Pintér. Gól
dobó: Pctfls (1), B'öogk I  (4),--Merni (3). 
Bodor. Kátay ós'.BpW«ver, Jlietv-o Szántó 
(5), Várady (-1), Baranyai (2), ,Boda.

I I I .  osztályú férfi
BLE V II—Széchenyi 12:12 (8:S). Vezet

te: Mocsári; Góldobó: Varga (6). Zuhan? 
(2), K.-í'ui-ho i (2), Szügy ón, Ró-sa. illet re 
Nagyváradi (8) Atiseíi, Kiss. Ssiciován, 
í'aMfcís,

SsCretacgl-dtj
MAFC—Magyar Posztó 23:1* (lí:*|. Vc-

z-etté: tlrdődi. Góldobó: Varga (12). Sr-i-l- 
.aíay (4), Szép (4), Balogh I I  ( 1 ), Ka
rolyi, illetve Hazai (6), Ungvári (5). Vár
nai (2).

Barátságos mérkőzés 
MTE- Ko. Kispest 2:2 (1:61. Vezette: 

Bordó. Góldobó: Rózsáié. Fekete, illetve 
Jozóky, HSkű.

A vasárnapi kézilabda forduló „leg
jobb” - női csapata: Burger (Ko. X I I I )  — 
ítéli WMTK-, Stookbaucr (Oiympia) — 
Kslteueckcr (O-lyirmia), Páha-ny (Ko. 
X III), juhász WM't’K. — Csőre: Molnár 
WMTK, Kiss WMTK, Marosi (Ko. X II I ) .

— Illába, nem tudunk játszani az E’ eb- 
frnnuut ellru — állapítja matt mélabúsam 
a csütörtöki rangadó után Pintér Antal, 
a BTC intézője. — A BSzKRT ellepi 
mórkőrés lendülete nem volt- sehol! A 
csapni olyat, tétován, meggyőződés nél
kül játszott migtba veresége elintézett 
dolog volna. Moajegvzcm. az Elektromos 
- % jó taktikával játszott *’ Menünk, amikor 
három veszélyes csatárunkat, Tichy Il-t,

VÍVÁS

Szoros lesz ezidei kapcsolatunk 
az olasz vívósporttal

A milánói Tersíyánszky-emlékversenyen kívül 
Cremonába, Vigevanóba és Torlnöba is edáto- 

gatnak a magyar vívók
akartak, én ebbe nem mentem 
bele. Végezetül javaslatomat fogad
ták el: e szerint a Magyar Vivő 
Szövetség hivatalos beleegyezése és 
elfogadása után a március: 19-i, mi* 
lánói verseny után máiciun 22-én 
Torinóban négy magyar és négy 
olasz versenyző egyéni körmérkő
zést fog- vívni egymással. A  végle= 
ges helyezést S— 1 pontozással pon
tozzuk s a serleg védője az a nem
zet lesz, amelynek versenyzői több 
pontot szereztek. A  serleg végleges 
megnyeréséhez egymásután! két 
győzelem szükséges. A. versenyén 
semleges zsürielnök, továbbá két 
magyar és két olasz zsűritag fog 
ítélkezni. Tortnóba a Milánóba meg
hívott egész csapat és vezetőség át
utazik.

—  A  fentiek szerint sikerült tehát
a magyar vívók olaszországi szerep
lését mindhárom fegyvernemben 
biztosítani.

Á  főiskolás sportegyesülés meg
bízásából Olaszországba utazott Ne- 
deczky László dr a vívószövetség 
nevében is folytatott megbeszélése 
két. Az MVSz részére egész sereg 
pompás meghívást biztosított s ezek 
szerint az 1941. évi olasz-mo gyár 
vívókapcsolat igen szoros lesz. Kár, 
hogy valamennyi tervbe vett ver
seny színhelye Olaszország. Node 
majd ha készen áll a Sportcsarnok, 
sor kerülhet a budapesti nemzet
közi műsor méltó kiépítésére is.

Nedeczky dr az MVSz nevében 
folytatott tárgyalásairól az aláb
biakban számol be lapunknak:

r— örömmel számolhatok be ar
ról, hogy római tartózkodásom 
alatt az olasz vívószövetség főtit
kárával, DIno Rastelli dr barátom
mal sikeres megbeszéléseket foly
tattam az olasz-magyar vívókap
csolatokról. A  Terstyánszky-emlék- 
versenyen kívül, mely végleges 
megállapodás szerint Milánóban 
lesz, a magyar vívók még két má
sik egyéni és egy serleg-versenyen 
fognak szerepelni a jövő évben 
Olaszországban.

—  így március 29— 30-án Cremo- 
nában nemzetközi kard- és tőr
verseny lesz. Erre négy magyar 
vívó m eghívását helyezte k ilátásba  
ax  o lasz szövetség. Á p rilis  27-én 
pedig Vigevanoban nemzetközi pár- 
bajtörverseny lesz egy találatra 
körvívás,bán, kb. 40 résztvevővel. 
Erre előreláthatólag az olasz szö
vetség hálom magyar versenyzőt 
fog meghívni.

—- Torinóban a Stampa igazgató
ja , Fontin i dr hívott meg szerkesz
tőségébe és érdekes meghívással 
állott elő. A  Stampa egy  n a g y  ser
leget ajánl fel olasz-magyar nem
zetközi kardversenyre. A verseny 
minden második évben kerülne Je- 
vívásra, tehát akkor, am ikor a 
Terstyánszky-emlékversenyt' O lasz
országban  rendezik.

—  M osdotta  versenyvívő és A;n- 
brozini vlvökefületi elnök bevoná
sával hosszas megbeszélést folytat
tunk. Az olaszok csapatversenyt

HóSPOItT
A Kolozsvári Tenisz Club vajárnan, ko

lozsvári egyletek részére, slvórscnyt ren
dez a Hólya erdőbén.

POMPÁS Hó
várja a szerdai nagybányai 18 kta-ee fu
tóversenyt, airm’.yon e válogatott koréi 
tagjain kívül 12 EKE-futé is rérotvesz. 
Az Izvorán a hó re bog vastagsága 5* cus
s mhősége: porhó, A vorsceyt vitéz fC -r
Tűivelú ö-nug-y o-'ionztű 1 yvére 1 ő és TWijrer 
Lajos titkár rvBtiet?!.

BIRKÓZÁS
Engem Váry nem győzött le — snondjia, 

Nójmeth Sándor. A szombatesti profibiav 
kózásori a VAry—Németh összecsapásban 
Váryt hirdették ki győztesnek, v- Vary 
cegem a szorítóból kirúgott — mondts 
hétfőn Németh Sándor. — Amikor vissza, 
akartam monji.i, ismét kirúgott é3 ekkor 
én egy eeékro estjén. Két bordám eltört. 
Ezt a jelenlevő orvos megállapította áe 
nem engedetí, tovább kürclenlf EOíjem 
tehát Váry nem jryőzött le.

T E N IS Z
A SVÉD PO R TI ARA K KbZt! 1ACW

ton-isz válogatott fcerft — Asbóth. Gábori,, 
Sí ige ti- és; Somogyi K lári.— hétfőn dél
után tartotta első fapadlós edzését a» 
UTE-pályán. A blzoLytalan kezdet után 
az edzés vógefeló már egészen jól mént 
a játék. Keddon délután újabb edzés lesz,

M O Z I

35 magyar újdonságot és sok jő 
külföldi filmet láttunk 1940-ben
Visszapll’an'ás az év utolsó napján

fővárosi mczikozőnség igazán nora 
pan; szkodhat l$40-re: a filmesek leküz
dötték a világháború okozta valutáris és
szállítási nehézségeket, hogy biztosi fcs-ák 
a budap.'^ti moziműsor változatosságát, 
gazdagságát. Fokozott erővel folyt a 
magyar filmek gyártása is és beigazoló
dott űz az áílár>noutunk, hogy mernie! 
több magyar film készül, annál több jó 
•kad . közöttük. (Sokan attól tartottak, 
tőgy a mennyiség1 oeak a minőség rová
sára növekedhet. Tévedtek. A filmgyár
tásban i« gyn korlat teszi a mestert.) 35 
új maeryar filmet mutatlak be 1940 folya
mán Budapesten, ezek közül 12 em.el’keuett 
ki, de alig 6—7 olyan akadt, amely a jo 
küzépazTnvonal alatt maradt. Az év első

magyar
filmsikerét s „Bercsényi huszárok*’ című 
vígjáték aratta ti-em annyira művészi es 
technikai kiválóságával, m.i.t Ulk-aco 
Üde, kedvre megyéjével. (És pompád együt
tesével: Makay Margit. Szele-jzky /nta*
Csórtos és Si&iin&sy játszott a filmben.^ A 
r.Füszer é* c®emeire ’ és a „Jöjjön e 
jén”  című polgári vígjátékok ie sikert 
arattak. Nagy sikere volt a^rendkivu.i 
áidozatké.szsóggrel készített „Gul Baba 
című meec iá télen s*k. Az „ígér. vagy
nem?”  a franciás stíh st vezette be a 
magyar filmbe. A  raagyír filrnsikcrek 
sorozatában az .,Erzsébet királyné . roajd 
a ,^ok Jiiihá Emmlért”  című Aszlányi- 
r>g4ny film változata következett. A 
„Házijáró lélek*,-íjck is sikere volt, bár 
ez ner.1 multa frlül testvérfi'l'mjérek, a 
„Halálos tavasz'*-nak sikerét. Nagyon 
tetszett a ,-Zárfc tárgyalás^, a „Hét fzU- 
vafa” . továbbá nz .Jsmereilen cl?enfél 
című kém film és végül a „Tóparti láo - 
más’ , amely azonban nagyobb eliPmorcst 
is érdemelt volna a közönség részéről. — 
A  Budapesten bemutatott

német
fiknek közöl 19Í0 ben elsőnek Bolvár^ 
&ézfi „Operabál ’ - i» aratott sikert, azután 
a. , Koch Róbert’  ̂ című óléiraizfilm kö
vetkezett. Tetszett í, „Bécsi történcfek”  
című vígjáték. Igen ángy sikere volt 
háirom háborús filmnék: I I I  88, c.
iátékf'lmnck. továboá a „Nyugati vilJam- 
fiáboní”  és & .Francia összeoní’ás”  című 
ífpó7«(fitnv»kiicfc . A  „Pos*amester *, a 
„RcthschlM család”  és az „Kgy király
nő szíve” ’ is sikert aratott.. Nem hagy
hatjuk cm’ ítés réikiil az ..lrland zsarno
ka’ ' című kitűnő r/met filmet, amclynoK 
a kará^onyt meve’őzo héten nem lőhetett 
tAyn’i P’kerc, aniílyc-nt mog í̂rdcnaclt vol
na. Több

olasz
film f taerepelt aa év folyamán a hnda- 
(iertl mozik miuoíétto Aa »A lM M r’ 4 «k

rendkívüli közön,sógsikere volt, de a (8bbi 
clasz film is tetszett azoknak, akik lát
ták őket. Esdszea. bizonyos, ho^y rövi- 
dc«ou a mas-yar moziközönség is hozzá 
eznklk az o!.-e:z filmekhez, amelyek az
után éppen olyan esélyekkel pályázhat
nak majd a sikerre, mint az egyéb kül
földi filmek. — 1940-ben lényegeden köve
sebb

francia
filmet láttunk, mini az előző évekber-- 
Az „Egyetlen éjszaka" eíraft Blanehar- 
filmnek. a ..Kisért a múlt’ című drá. 
mának, amelyben Mickeie Morgan ját 
szott és a „Hulló cslllagplc"-nak, Jíiehcl 
Simon és Vietor Franocn gyönyörű fllm- 
jéjek volt nagy sikere. — Az

amerikai
fűinek közül Hedy Lanjapr „Trópusi 
mámor”  című filmje. Deanna Durbin két 
filmje, az „E!sJ csők’ és e „Válaszúton", 
a kalandos „Gunga Din", a , mulatsásos 
Kár volt hazudni” , Marlono Dietrich 
„Asszonylázadás ’ című viarjátéka, az
„Asszonyok” című színnjü filmváltozata, 
nz „N . N. és Társa”  című detektívkomé- 
dla. Iréné Dm ne és Cbarlee Boyer „Ha 
majd eljön a holnap” tfmfi filmje em
lékezetes sikerrel szerepeit a műsoron. A 
legnagyobb sikere az ,,0 í ”  című mesu- 
játéknak volt: a Roya! JpolJ .lób.rn 8. 
majd közvetlenül utána az Omniábaa 7 
hétig játszották! Tetszett az „örökké” c. 
dráma, a ..Floridai kaland ’ című vígjá
ték (mind a kettőnek Móric Übetűn volt 
a női főszereplője) és a „láthatatlan em
ber visszatér” eímfi fantasztikus törté
net, Sikere volt a Stanley-fihnnek és 
az „Ifjú  EdIson” -nak. Kiemelkedő sikert 
aratott a „Notredamel toronyőr” Charles 
Laughíon óriásftimje. továbbá a „Broad
way Melody Hl#”, E-leanor Powell és 
Fröd Astaire revüfilinje. Hasonló aagy 
sikere roll a „Szerelem és vérpnd” -nak, 
amé.ybcn Bette Davis és Erről Flynn 
játszott. Az „Arany-Tárok1 ée a „Bala- 
lajka” szintén meghódította a közöníéget 
és borabasiker© volt a karácsonyra be
mutatott „Kék madár” -n«k, „Repülő ördö
gök’ -nek és az „Árvíz Indiában” című 
Broomfield-regény filmváltozstának.

«
1940 utoleó napján a filmrovatban iga

zán nem kívánhatunk egyebet, mint azt, 
hogy az áj esztendő se legyen rosszabb a
réginél!

A  M O Z IK  M Ű S O R A
Január I-én vasárnapi kezdések.

RÖVIDÍTÉSEK. Sz =  szombat, V — vasár 
nap. n — ‘/a, f  -  ti, b =  ’ü.

Bem utató m ozik
ÁTRIUM Margit-körút “53. Te!.: 1SS-9S4. 
fő. fS, no. Sz. V.: f4 kor is A szerelem 
nem szégyen. (Tolaay, Jávor.) 2-ik hét! 
BELVÁROSI HÍRADÓ Petőfi Sánc!oj"a. 6. 
T.: 181-244. 10-tdl 24-ig folyt. Magyar-, 
Ufa- Luce- és Fox híradó, A jövő ho
roszkópja (fajzos híradó). Egytál étel. 
Építő nemzet. Rajzfilm.
CASTNO Eskü n. 1. T.: 38S-Í02. nő. f8. hlO. 
Sz. V.: S bor is. A -notredamei toron -őr. 
(Charles Laughton.) 2-ik héti 
CITY Vilmos császár üt 26. T.: 11M40.
hg, h8, hlO. Sz. V.: h4rkor is. Repülő 
ördögök. (Stan és Pan).
CORSO Váci utca 9. Telefon: 183—SIS. 
fő. f8. fid. Sz. V. f4-kor is. Balatajko. 
(Nelson Eddy, Hajmássy Hona.) >2. hét! 
DÉCSI Teréz-körút 23. Te).: 125-952.
fő f9, fin. Sz. V.: f4-kor is. A szerelem 
nem szégyen. (Toinay, Jávor.)' 2-ik hét! 
FÓRUM Kossuth LaJos-u 18 T .  183-643 
n6. f8, hlO. Sz. V.: n-Fkor. is. Kék madár. 
(Jlaetértii.ck világhírű mesejátéka. 3-ib 
héti
HÍRADÓ Erzsébét-köftát 13 T.: 232-499. 
9-től 2!-ig folyt. Magyar-. Ufa,. Luce- 
és Fos híradó. A jövő horoszkópja (rajz 
zos híradó). Egytál étel. Építő nemzet. 
Rajzfilm.
OMNI A Kölcsey-utca í. Tel.: isons.
E. n8. m .- Sz, V.: 4.. 6. 8. 1(* . Rend'ö 
ördötök. (Stan és Pan.) 2-ik hlé' ál-én 
f4. ffi, f8: Repülő ördögök. flO: Holnap 
hajósa. ÍAIice Faye.) Í12; Notredamoi 
loronyőr. (Laughton.)
RADTUS Nagymező ntea J2. T.s l?2-fl9* 
fő; h8.. btá. Sz, V.: f4 kor ír Tóparti lá- 
tom;ls. (Simor. Toinay. Jávor.) 2-ik héti 
ROYAL APOLLO Erzsébet-kciröi 45. T :  
222-Ö02 n6.. f8, hlO. Sz. V.: S-kor is.
Balalajka tNclgon Eddy. Hajmássy 
Iloi-a.) 3-ik hét!
SCALA Teréz körűt 60. T.: 114-411.
n6. 18. hlO. Sz, V.: 3-.kor te. Árvíz T> diá
ban. (Myma Loy, Tyronne Power.) 2-ik 
hét!
URANTA Rákóczi-út 21 Tel.: 14S 046.
5. n8. flO. S?. V.: h3-kpr is. Egv királynő 
szíve. fZarnh Lca-iddr.) 2 ik hétt V . d. 
e. 11: A  francia Összeomlás.

U tánjátszó m ozik
BROADWAY Károly-körút 3. T.: 422-722. 
f4, f«. f8. no. Sz. V.: f2-kor is. Uroad-
tfaz AJeiody 1940.
CAPITO! Baross-tér *2. Tel.- 1*4-537
f4. fi, fé, f)Q. V. f2-kor is. Hazajáró 
'élek. 31^n este 10-kor: Kék madár és 
ksbaré.
CORVIN pllői-űt 40 T-- 138-988. f4. f«. 
f8. flO. V.: 12 kor is. Sok hűhó Emmyért. 
31-én: Kabaré.
ELíT Özem István Mrd* 16 T.- 174 503
4,-6. 8, 20. V.- 2-kor is. Sok-hűhó h o -  
üivért.
HOLLYWOOD Belhl m tór *. T.: 325 003.a, «. a. m  v.i a-kw h, oz>

KAMARA Dohány-utca 42. T.- 423 90!
11. 2, 4. 6. 8, 10. Kózsafabot. 3i-ón esie 
fii Vo-: Hőt szUvafa.
LLOYD Hollón ut-:a V ». Te!.; 111 994.
í í.  t6. fb OO. V.; f2-kor b. ErzRÓbat 
királyné.
PALACE Erzsóbct korát 13. T.: 221-222. 
11. 2. 4 6. 8. 1U. Igen. vagy nem? 2. hét! 
PÁTRIA Népszinház-utcs 13. T.: 145 673.
4. 6. 8, 10. V.: 2-kor is. Erzsébet királyné 
1 én il. e. hll: Kozákok kapitánya. 
SAVOY íinöi-út 4. T.: 140 040. f4. f6. f8. 
flO. V.: f'i-töl: Erzsébet királyné. 1-én 
d. e. f i i :  Kozákok kapitánya.
SIMPLON Horthy Miklós-út 62. T.: 268- 
999. fi. f6. ff-. tlO. V. f2-kor is. Sok 
liülió Emmiért. 31-én: Nagy sziivessleri 
kabaré.
STÚDIÓ Akácfa-utca 4 T :  225-276. 11. 2.
4. 6, 8, 10, Pepita kabát. 2. hét! 31-6n 
éjjel 12: Tokaji aszú és kabaré.

Tovább játszó mozik
ALKOTÁS Gömbös-ól T I. Tel.: 355-374. 
n4 nö, u8t\ól0. V.: n2-kor is. Postames
ter.
FELVAROST Irányi ulca 23. T.: S54-S63. 
4. % 8, 10. V.: .2, 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 
Bel ami.
BUDAI APOLLO Sréua-íér T.: 351-500 
f5. h7, 9. Be! ami. Kezdés 31-én: H- ff, 
f8. — hll-kor: Szilveszteri kabaré, lén  
d. e. fíl-kpr: Inkák kincsé.
ELDORtDO Néps'zinbáz o SÍ. V.i 133171. 
4. 6, 8. 10. V.: -2-kor Is. -Tisztelet a kivé
telnek. 31-én és fí2-kor: Nehéz apának 
lenni. Kabaré, tombola.
HOMEROS H c r m r n a - ű r T e l :  196-178 
liS. 7, nlO. Sz.: f i  -1 ö 1. V.: M-lől. Ördöngős 
fruska.
IPOLY Csákv utca 65. Te!.: 292-626. fi.
fő, f8. f!0. V.: ff-tűl: Béosi történetek. 
31-én este 10 kor- Szilveszteri előadás. 
.JÓZSEFVÁROSI Kálvária-tér 7, le!.:
134-64) f4 f6 rs flO V.- f j  kor ‘s. 
Postanieeter. 31-és, este fl2: Vidám fi!m-
clőadáe,
OLYMPIA Erzsébet körűi 26. T.; 423 588
11. 2. 4. 6. S. 10. Bel ami.
OTTHON Beniezkv-utca 3. Te! : 146-447.
I. 4, nő. n8, nlO. V.: n2-kor íb. Hazafelé.
V. d. e. 10 és 12: Zivatar Kemenes-
pusztán, Sl-én osto n!2: Vidám fiiraelő- 
adáő.
PHANIX Rákóczi át 68. T e lj 223-242.
II. 1, 3, 5. d«, flO. Bel ami.
RIALTO Kákóczi-út 70. Telefon: 224 443. 
11. 1. 3, 5. n8. flO. V.: 10. 12. 2. 4. 6. 8, 10. 
Budapesten először; Lángoló határok. 
Stau és Pár. a búvá! bélelt boxbajnob.

NEMZETI SPORT
Megjelenik szerda és szombat k',***6]?

re! mindon nap. Szerkesztőség é» kissf 
livatal Bp. V ili., Rökk Szilárd utca 4 
-  Távbeszélő 132-499 és 133-977. Lévél 
•im: Budapest 72. Postsfiók 42.

Föszerkcsjtő: Dr. Vadas Gyula. — Fe 
elős szerkesztő: Hvpne lAsz.ó. — Felf 
«  kiadó: Kulteár Igtváu.
Előfiretes dn: Belföldre egy hóra I

1.20. negyedévre 6.—, külf-ildre St-. - 
!0.~  .

Nyomatott • Stádium HU kfirfor^ögé 
pete SVaüM «I< V  Aladár *

A  R Á D IÓ  M C S O R A *
Kedd. december 31,

Budapest I- (549.5 m): - 6:40: tlijrreezi*. 
Torna. — 7: Hírek. Hanglemezeik. — _wt 
Hírek. — 10.20: F-gv régi Sziilveszter. Era» 
lékezéis Katona Józsefre. Irta: Joost. F0 
Imre. — 32.10: VídAk Jóxsef cigányzene^ 
kara. — Közben 32.40: Hírek. — l«.S0s 
A- Mellet Béla aenoka-r. Vezényel: Vmcz€ 
Oltó. — 14.30: Hírek. — 15.20: HaJigle- 
mozedí. —- 1G.15: Mentek SzüveözUre. vitiősB 
József Ferenc dr k ir . ,herceg előadása. — 
16.45: Hírek. — 17: IUrek szlovák éa rö~ 
»zin nyelveit.. — 17.15: Az év halottai. 
17.30: A  rádió szalonzenekara. ,18.35: 
Ravasz László dr püspök szilveszter} eU 
mélkedóse. — 19: Hírek magyar, német 
és ioraán nyelven. — 19.20: Tarka Szil 
vesztcr-osit. Irta: Babay József. Lisz6
Nándor dr és Türchányi István. A,beve
zető ó© r^Kzekötó , szöveget elmondja Tjc* 
genyei Józs-oi  dr. Rejja-ezó Barsi Ödön, 
Közreműködik: Ania Suli, Harasztfey
M5eí, Szörényi Éva. \rándory Mn'rg’it Víz
vári Mariska. Bodnár Jenő, D̂ n-eíí 
György, Fáy Béla, IIarnszto« Gu&zt'áv. 
Hosszú Zoltán dr, Ihóaz Alajos, Ivá^yl 
Antal, Kőváry Gyula. Pálóczy László* 
Pclhes Sándor. Pataky Ferenc, Pintér 
Inrre. Sala Domokos, Sornlay Artúr. 
Szábó Fcret-c, Szcndy La;vofc, Szi’assy 
Gyula, Sz<>ke Lajos. Teleki Sándor,. 
Tuury Eleinér. a Pécei Örc« Diákok, ^on; 
-^rán k í^ r Polgár Tibor, kísér Szabó 
Kálmán triój*. és Veres, Károly cigány* 
zenekara. — 91: Rácz József., ciganyre®*- 
kara. — 21.10: Mit énekelünk ás mire
táncoltunk 1940-bcMiT. Vidám v e nap
tár. Irta, fJöszeállította és a b eve tő t 
elmond i-a: Szathmáry, Antal. Reu lezi Ki- 
gzely Gyu’a. A  rádió sz,Von,zene kárát e» 
r.z énckegyültcöt Tibor vezényli-
Közreműködik: K o r é h  Endre, Gyurkovíte 
Mária, Karády Katalin, Kiss Manyi La- 
tabár Kálmáj.. Zlmonyi Márta, Szilagy 
László, Sárdy János. Lukács Margit, 
íToníbv Hanna. . Humory Imre. Jávor 
Pál. tfagyfcováosi Tlona és Horti Lajos, 
Ham?fel\*4tcl. — 28.15: Részletek a pesti 
Vigadó 8zi<l vesz tér Est-jóból. — 23.15:
Táncoljunk. IIanglemoZCk4 — Síí.55: Ak
ú jesztendő Küszöbén. vitéz Somogyváry 
Gyula előadása. — 24: A ko’ozsvári ha- 
ransb^ köszöntik az úiesztfadöt. — Utá
na: Himnusz. Rákóezi-indníó. — Maid a 
Srózatot elmondja Taray Ferenc. — (MMO- 
tői 1 órái?: Az 1. honvéd gyalogezred 
zenekara. Vezényel: Pongráez Géza. —» 
K “z*hcn: Rácz József cigányzeuekara mu
zsikál.

Budapest . I I  (834 m): 17.15: Lakatig
Vince ás I.akntos Gyula cigányz^nei^aTa.. 
—v 18:' Hírek. — 18.10: Haiv-mnyi Gizi 
®ó«; — 18.30: A  LÖldraívoUsügyr minise 
lóriura mezőgazdasági félórája. — 19: A 
BHBV Liszt Fereno Énekkar. Vezényel; 
Lk-ská Emil. — 19.30: Szockov András ru* 
szin néndnliokat < .̂eke1, zongQrakírér°titeÍ6 
—■ 20: Hírek nóm^t. olnsz, angol ée frátj- 
oi» nyrlvrn. — 20.30: Tá^elmezck. 1 a

Kigsa (Í59.1 m): 11 05: Nevelő Felvidéke 
Marim*. Mihály e’ radása. — 11 20* Szóra
koztató hang’ cm*'zek. — 11.40: Hírek má- 
ryaT ós szlovák nyolven. — 15.20: A
Kascai szalonaenekar játszik, NéCieth MUfea
Mm éisM* — Ú i TáiriwBw ^ i,


